




 

SAFETY INSTRUCTIONS 
 

WARNING:   
BE AWARE THAT INSTALLATION OF THIS EQUIPMENT INCLUDES RISK OF ELECTRIC SHOCK. 
NORMALLY GROUNDED CONDUCTORS MAY BE UNGROUNDED AND ENERGIZED WHEN A 
GROUND FAULT IS INDICATED.  
 
1、Lightning Surge Suppression  

Lightning does not actually need to strike the equipment or building where PV system is installed to cause damage. Often, 

a strike nearby will induce voltage spikes in the electrical grid that can damage equipment. Our inverters has integrated 

surge protection, greater than most string inverters. However, if the surge has sufficient energy, the protection built into 

the inverter can be exceeded, and the equipment can be damaged.  

Since the NEP Limited Warranty does not cover “acts of God” such as lightning strikes, and since lightning strikes can occur 

anywhere, it is best practice to install surge protection as part of any solar installation. Installation of surge protection  

devices should follow vendor instructions. 

 2、FCC COMPLIANCE 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 

FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 

installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 

accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 

that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 

the interference by one or more of the following measures:   

● Reorient or relocate the receiving antenna.  

● Increase the separation between the equipment and the receiver.  

● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.  

● Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.  

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance may void the user’s authority to 

operate the equipment.  



 

OVERVIEWING THE PRODUCT 

Product Overview 
 

 

 

 

 

 

 

1 AC Output Cable 

2 WiFi Dongle (optional) 

3 LED display 

4 DC input (+) 

5 DC input (-) 



 

INSTALLING THE PRODUCT 

Safety 

 

BE AWARE THAT INSTALLATION OF THIS EQUIPMENT INCLUDES RISK OF ELECTRIC SHOCK. NORMALLY GROUNDED 
CONDUCTORS MAY BE UNGROUNDED AND ENERGIZED WHEN A GROUND FAULT IS INDICATED.  

DO NOT CONNECT inverters TO THE UTILITY GRID OR ENERGIZE THE AC CIRCUIT(S) UNTIL YOU HAVE COMPLETED ALL 
OF THE INSTALLATION PROCEDURES AS DESCRIBED IN THE FOLLOWING SECTIONS.  

 

Preparation 
 
The PV module(s) should be securely attached to the racking.  
● Check if the MI is intact without missing components.  
● A end cable is prepared.  
● End cable has 3 different length (5m, 10m, 15m), if the cable received is not suitable for the installation, 
contact your distributor for an exchange. 

 

Mount the Micro inverter 
 
Mount the MI on the racking or PV module frame 

 

 

 



 

DC Connection 
 
● Plug in the MC4/QC4 terminals to DC socket on MI  
● Make sure each PV module is connecting to the corresponding DC socket pair. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

AC Connection 
 

Typical Balcony Solution Topology 
 
For Balcony Solution products, the AC output terminals are customized and different from standard issue 
products. 

 

For balcony solution, there is only one inverter in the system.  The monitoring is realized by WIFI connection between 

WiFi dongle on the inverter and home router. 



 

 

Typical Trunk Cable Topology  
 

 
 

 

Typical Daisy Chain AC BUS Topology 
 

 



 

Monitoring Configuration 

 

 

DO NOT CONNECT AC 

In the state of DC connected, AC disconnected, AP mode of the microinverter will be activated. 

If AC connected by accident, please unplug AC, DC to wait for memory clearance of the microinverter. 

 

 
 

Find the AP Number 

 
An eight-digit string can be found under the barcode on the sticker. 

This is the AP Number  

 

  

Obtain NEPViewer 
 

 

 

Search for NEPViewer in App Store or Google Play 

* Android users can visit user.nepviewer.com for latest version APK file 

 

WiFi configuration 
 

Please scan the Barcode and see 'NEPViewer APP User Guide' for detailed instructions. 

https://user.nepviewer.com/


 

Running status 

The micro inverter is powered on when sufficient DC voltage from the module is applied. The status LED will start flashing 

after sufficient DC power is applied as an indication that the micro inverter is live. 

 

 

TROUBLESHOOTING 

In case of fault, BDM inverter has multiple protective functions and stops output power. The fault message may be sent 

through WiFi internet connection, and can be monitored through NEPViewer (please refer to the tech note “Configuring 

BDM WiFi”) . The alert message is a 16-bit code.  

 

Error code Error 

Bit-0 DC over voltage 

Bit-1 DC under voltage 

Bit-2 hardware error  

Bit-3 Inverter over voltage 

Bit-4 Frequency over 

Bit-5 Frequency under 

Bit-6 AC voltage RMS over 

Bit-7 AC voltage RMS under 

Bit-8 Peak AC voltage over 

Bit-9 AC current RMS over 

Bit-10 Peak AC current over 

Bit-11 Temperature over 

Bit-12 ADC error 

Bit-13 GFDI fault indicator 

Bit-14 Relay fault 
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  Flashing per 1 sec Flashing per 2 sec Flashing per 4 sec 

 
WiFi Connected AC connected WiFi Connected Inverter Standby WiFi Connected Inverter Working 

 WiFi not connected AC 

disconnected 
Inverter Alert Inverter Alert 

 WiFi not connectedAC connected 
WiFi not connected Inverter 

standby 

WiFi not connected Inverter 

working 



 

SPECIFICATION 

MODEL BDM-350 BDM-400 BDM-600 BDM-800 BDM-1000 BDM-2000 

INPUT(AC) 

Max Recommended PV Power 
(W) 

450 600 450x 2 600x2 750x2 750x4 

Max DC Open Circuit Voltage 
(Vdc) 

60 60 60 60 60 60 

Max Imp(Adc) 16 18 14 x 2 17x2 18x2 20 x 4 

MPPT Tracking Range (Vdc) 22-55 22-55 22-55 22-55 22-55 22-55 

OUTPUT(AC) 

Rated  AC  Output   Power (W) 350 400 600 800 1000 2000 

Rated AC Output Current (Aac)  1.53 1.74 2.6 3.48 4.4 8.69 

Nominal Power Grid Frequency 
(Hz) 

50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 

THD (at rated power) <5% <5% <5% <5% <5% <5% 

Power Factor 
>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

PROTECTION FUNCTIONS 

Protective Class Ip66/Ip67 

Environment Temperature -40℃ ~ +65℃ 

WiFi Frequency band 2.412GHz-2 .472GHz 

WiFi Transmitting power 

                                                                   802.11b:+17dBm+1.5dBm(@11Mbps) 

                                                                 802.11g:+15dBm+1.5dBm(@54Mbps) 

                                                                 802. 11n:+14dBm1 .5dBm(@HT20,MCS7) 

  



 

SICHERHEITSHINWEISE 
   WARNING: 

Beachten Sie, dass bei der Installation dieses Geräts das Risiko eines Stromschlags besteht. 

NORMALERWEISE GEERDETE LEITER KÖNNEN UNGEERDET UND UNTER Spannung STEHEN, 

WENN A ERDFEHLER WIRD ANGEZEIGT. 

 

1. Blitzüberspannungsunterdrückung 

Es ist nicht unbedingt notwendig, dass ein Blitz die Anlage oder das Gebäude, in dem die PV -Anlage installiert ist, trifft, um 

Schäden zu verursachen. Oft führt ein Einschlag in der Nähe zu Spannungsspitzen im Stromnetz, die Geräte beschädigen 

können. Unsere Wechselrichter verfügen über einen integrierten Überspannungsschutz, der höher ist als der der meisten 

String-Wechselrichter. Wenn die Überspannung jedoch über ausreichend Energie verfügt, kann der im Wechselrichter 

eingebaute Schutz überschritten werden und das Gerät beschädigt werden.  

Da die eingeschränkte NEP-Garantie „höhere Gewalt“ wie Blitzeinschläge nicht abdeckt und Blitzeinschläge überall auftreten 

können, empfiehlt es sich, einen Überspannungsschutz als Teil jeder Solaranlage zu installieren. Bei der Installation von 

Überspannungsschutzgeräten sollten die Anweisungen des Herstellers befolgt werden.  

 
2. FCC-Konformität 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC -

Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen in einer Wohnanlage 

bieten. Dieses Gerät erzeugt Energie und kann Hochfrequenzenergie ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen 

installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen der Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine 

Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Störungen 

beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird 

dem Benutzer empfohlen, zu versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:  

● Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder versetzen Sie sie. 

● Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.  

● Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen S tromkreis gehört als der, an den der Empfänger 

angeschlossen ist. 

● Bitten Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-Techniker um Hilfe. 

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung verantwortlichen P artei genehmigt 

wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts führen.



 

ÜBERBLICK ÜBER DAS PRODUKT 

Produktübersicht 
 
 

 

 

 

 

1 AC-Ausgangskabel 

2 WLAN-Dongle (optional) 

3 LED-Anzeige 

4 DC-Eingang (+) 

5 DC-Eingang (-) 



 

INSTALLIEREN DES PRODUKTS 

Sicherheit

 

Beachten Sie, dass bei der Installation dieses Geräts das Risiko eines Stromschlags besteht. NORMALERWEISE 
GEERDETE LEITER KÖNNEN UNGEERDET UND UNTER STROM STEHEN, WENN EIN ERDFEHLER ANGEZEIGT WIRD. 

SCHLIESSEN SIE Wechselrichter NICHT AN DAS STROMNETZ AN UND VERSORGEN SIE DEN/die AC-KREISKREISE NICHT, 
BEVOR SIE ALLE IN DEN FOLGENDEN ABSCHNITTE BESCHRIEBENEN INSTALLATIONSVERFAHREN ABGESCHLOSSEN 
HABEN. 

Vorbereitung 

Das/die PV-Modul(e) sollten sicher am Regal befestigt sein; 

● l Überprüfen Sie, ob das MI intakt ist und keine Komponenten fehlen； 

● Ein Endkabel ist vorbereitet. 

● l Das Endkabel hat drei verschiedene Längen (5 m, 10 m, 15 m). Wenn das erhaltene Kabel nicht für die 

Installation geeignet ist, wenden Sie sich für einen Austausch an Ihren Händler. 

 

Montieren Sie den Micro-Wechselrichter 

Montieren Sie den MI am Regal oder PV-Modulrahmen; 

 

 
 
 
 



 

DC-Anschluss 

● Stecken Sie die MC4/QC4-Anschlüsse in die DC-Buchse am MI(DE:Chip im MC4/QC4 in einen dc-player 

stecken)  

● Stellen Sie sicher, dass jedes PV-Modul an das entsprechende DC-Buchsenpaar angeschlossen ist.  

 

 

AC-Anschluss 

Klassische balkonfli-lösung topologischer ansatz 

Bei Balcony Solution-Produkten sind die AC-Ausgangsanschlüsse individuell angepasst und unterscheiden 

sich von Standardprodukten. 

 

 

Bei der Balkonlösung gibt es nur einen Wechselrichter im System. Die Überwachung erfolgt über eine WLAN -

Verbindung zwischen WLAN-Dongle am Wechselrichter und Heimrouter. 



 

Typische Stammkabeltopologie 

 

 

 

 

Typische Daisy-Chain-AC-BUS-Topologie 

 



 

Überwachungskonfiguration 
 

 

KEINEN Wechselstrom anschließen 

Im Zustand DC angeschlossen, AC getrennt wird der AP-Modus des Mikrowechselrichters aktiviert. 

Wenn der Wechselstrom versehentlich angeschlossen wurde, ziehen Sie bitte den Wechselstrom - und Gleichstromstecker 

ab, um auf die Speicherlöschung des Mikro-Wechselrichters zu warten.  

 
 

Finden Sie die AP-Nummer 

  

Unter dem Barcode auf dem Aufkleber finden Sie eine achtstellige 

Zeichenfolge. Dies ist die AP-Nummer  

 
 

Besorgen Sie sich NEPViewer 
 

 
WLAN-Konfiguration 
 

Bitte scannen Sie den Barcode und lesen Sie im 'NEPViewer APP User Guide' detaillierte 
Anweisungen.

 

 

Suchen Sie im App Store oder bei Google Play nach NEPViewer  

* Android-Benutzer können den user.nepviewer.com besuchen, um die neueste Version der APK-
Datei zu erhalten 



 

Laufstatus 

Der Mikrowechselrichter wird eingeschaltet, wenn ausreichend Gleichspannung vom Modul anliegt. Die Status-LED beginnt 

zu blinken, nachdem ausreichend Gleichstrom angelegt wurde, um anzuzeigen, dass der Mikro -Wechselrichter unter 

Spannung steht. 

 

 

FEHLERBEHEBUNG 

Im Fehlerfall verfügt der BDM-Wechselrichter über mehrere Schutzfunktionen und stoppt die Ausgangsleistung. Die 

Fehlermeldung kann über eine WLAN-Internetverbindung gesendet und über NEP Viewer überwacht werden (siehe 

technische Mitteilung „Konfigurieren von BDM-WLAN“). Die Warnmeldung ist ein 16-Bit-Code. 

Fehlercode Fehler 

Bit-0 DC-Überspannung 

Bit-1 DC unter Spannung 

Bit-2 Hardwarefehler 

Bit-3 Überspannung des Wechselrichters 

Bit-4 Frequenz vorbei 

Bit-5 Häufigkeit unter 

Bit-6 Wechselspannung RMS über 

Bit-7 Wechselspannung RMS unter 

Bit-8 Spitzenwechselspannung überschritten 

Bit-9 AC-Strom RMS vorbei 

Bit-10 Spitzenwechselstrom überschritten 

Bit-11 Spitzenwechselstrom überschritten 

Bit-12 ADC error 

Bit-13 GFDI fault indicator 

Bit-14 Relaisfehler 

L
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 Blinkt alle 1 Sek Blinkt alle 2 Sek Blinkt alle 4 Sek 

 
WiFi-Verbindung, AC-Verbindung 

WLAN-verbundener 

Wechselrichter-Standby 

Der über WLAN verbundene 

Wechselrichter funktioniert 

 WLANnichtverbunden, AC nicht 

angeschlossen 
Wechselrichterwarnung Wechselrichterwarnung 

 WLAN nicht verbunden LAC 

verbunden 

WLAN nicht 

verbunden.Wechselrichter-

Standby 

WLAN nicht 

verbunden.Wechselrichter 

funktioniert 



 

SPEZIFIKATION 

MODELL BDM-350 BDM-400 BDM-600 BDM-800 BDM-1000 BDM-2000 

EINGANG (AC) 

Maximal empfohlene PV-
Leistung (W) 

450 600 450x 2 600x2 750x2 750x4 

Max. DC-Leerlaufspannung 
(Vdc) 

60 60 60 60 60 60 

Max. Imp (Adc) 16 18 14 x 2 17x2 18x2 20 x 4 

Max. Kobold (Adc) 22-55 22-55 22-55 22-55 22-55 22-55 

AUSGANG (AC) 

Nenn-AC-Ausgangsleistung 
(W) 

350 400 600 800 1000 2000 

Nenn-AC-Ausgangsstrom 
(Aac)  

1.53 1.74 2.6 3.48 4.4 8.69 

Nennfrequenz des 
Stromnetzes (Hz) 

50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 

THD (bei Nennleistung) <5% <5% <5% <5% <5% <5% 

Leistungsfakor 
>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

>0.99 (at full 

load) 

SCHUTZFUNKTIONEN 

Schutzklasse Ip66/Ip67 

Umgebungstemperatur -40℃ ~ +65℃ 

WLAN-Frequenzband 2.412GHz-2 .472GHz 

WiFi-Sendeleistung 

802.11b:+17dBm+1.5dBm(@11Mbps) 

802.11g:+15dBm+1.5dBm(@54Mbps

) 

802.11n:+14dBm1.5dBm(@HT20,MCS

) 

 



 

 





















































































































































BDM-300/400  WLAN

Northern  Electric  Power  Co,.  GmbH.

Installations-Benutzerhandbuch

V2.1  rev.2024.1.22



Sie  können  die  neuesten  Garantiebedingungen  von  der  Website  Northernep.com  herunterladen.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Die  Informationen  in  diesen  Dokumenten  sind  Eigentum  von  Northern  Electric  Power  Co.,  Ltd.,  im  Folgenden  als  NEP  bezeichnet.

Der  Ausschluss  stillschweigender  Gewährleistungen  gilt  unter  bestimmten  Gesetzen  möglicherweise  nicht  in  allen  Fällen  und  daher  gilt  der  oben  genannte  Ausschluss  

möglicherweise  nicht.

Wir  gehen  davon  aus,  dass  dieses  Dokument  und  das  darin  enthaltene  Material  vollständig,  korrekt  und  aktuell  sind.  Die  Leser  werden  jedoch  darauf  hingewiesen,  dass  

Produktverbesserungen  und  Erfahrungen  im  Feldeinsatz  dazu  führen  können,  dass  NEP  Änderungen  an  Spezifikationen  und  Inhalten  ohne  vorherige  Ankündigung  

oder  gemäß  Vertragsbestimmungen  in  den  Fällen  vornimmt,  in  denen  eine  Liefervereinbarung  eine  vorherige  Ankündigung  erfordert.  NEP  übernimmt  keine  Verantwortung  

für  die  Verwendung  dieses  Materials  und  keine  Verantwortung  für  Schäden,  einschließlich  indirekter,  zufälliger  oder  Folgeschäden,  die  durch  das  Vertrauen  auf  das  

präsentierte  Material  entstehen,  einschließlich,  aber  nicht  beschränkt  auf  Auslassungen,  Tippfehler,  Rechenfehler  oder  Auflistungen  Fehler  im  Inhaltsmaterial.

Warenzeichen

Alle  Marken,  einschließlich  Firmen-,  Marken-,  Produkt-  und  Dienstleistungsnamen,  werden  anerkannt,  auch  wenn  sie  nicht  ausdrücklich  als  solche  gekennzeichnet  sind.  Fehlende  

Bezeichnungen  bedeuten  nicht,  dass  es  sich  bei  einem  Produkt  oder  einer  Marke  nicht  um  eine  eingetragene  Marke  handelt.

NEP-GARANTIE

Die  Spezifikationen  und  Inhalte  dieser  Dokumente  werden  kontinuierlich  überprüft  und  können  bei  Bedarf  ohne  vorherige  Ankündigung  geändert  werden.  Dennoch  können  

Abweichungen  nicht  ausgeschlossen  werden.  Für  die  Vollständigkeit  dieser  Unterlagen  wird  keine  Gewähr  übernommen.

Kein  Teil  dieses  Dokuments  darf  ohne  die  vorherige  schriftliche  Genehmigung  von  NEP  in  irgendeiner  Form  oder  mit  irgendwelchen  Mitteln,  sei  es  mechanisch,  elektronisch,  

fotografisch,  magnetisch  oder  auf  andere  Weise,  reproduziert,  in  einem  Abrufsystem  gespeichert  oder  übertragen  werden.  Eine  interne  Vervielfältigung  ausschließlich  

zum  Zweck  der  Produktbewertung  oder  einer  anderen  bestimmungsgemäßen  Verwendung  ist  gestattet  und  bedarf  keiner  vorherigen  Genehmigung.

NEP  gibt  keine  Zusicherungen  oder  Gewährleistungen,  weder  ausdrücklich  noch  stillschweigend,  in  Bezug  auf  diese  Dokumentation  oder  die  darin  möglicherweise  

beschriebene  Ausrüstung  und/oder  Software,  einschließlich,  ohne  Einschränkung  der  Allgemeingültigkeit  des  Vorstehenden,  stillschweigender  Gewährleistungen  der  

Nützlichkeit,  Marktgängigkeit  oder  Eignung  davon  einen  bestimmten  Zweck.  Alle  derartigen  Zusicherungen  oder  Gewährleistungen  werden  ausdrücklich  abgelehnt.  Weder  

NEP  noch  seine  Distributoren  oder  Händler  haften  unter  irgendwelchen  Umständen  für  indirekte,  zufällige  oder  Folgeschäden.

Bei  technischen  Problemen  mit  NEP-Produkten  und  wenn  Sie  Hilfe  benötigen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  KONTAKT.

https://www.northernep.com/


Zielgruppe

Für  nicht  markierte  Aufgaben  sind  keine  besonderen  Qualifikationen  und  Fähigkeiten  erforderlich  und  sie  können  daher  von  Endbenutzern  ausgeführt  werden.

PV-Anlagen

Endbenutzer  können  sich  an  alle  wenden,  die  beabsichtigen,  das  in  diesen  Dokumenten  beschriebene  Produkt  zu  verwenden,  und  müssen  es  vermeiden,  

Aufgaben  auszuführen,  die  in  diesem  Dokument  als  Anforderungen  an  qualifizierte  Personen  gekennzeichnet  sind.

Aufgaben,  die  mit  einem  Warnsymbol  und  der  Überschrift  „Qualifizierte  Personen“  gekennzeichnet  sind,  erfordern  entsprechende  Fähigkeiten,  um  die  Gefahren  und  Risiken  

bei  der  Installation  und  Verwendung  des  in  diesem  Dokument  beschriebenen  Produkts  und  Werkzeugs  zu  vermeiden  und  zu  bewältigen.

Kenntnisse  und  Schulung  in  der  Installation  und  Inbetriebnahme  elektrischer  Geräte,  insbesondere  im  Zusammenhang  mit

**Qualifizierte  Personen**  müssen  alle  geltenden  Vorschriften,  Richtlinien  und  Gesetze  kennen,  verstehen  und  befolgen  können  und  sich  der  potenziellen  Risiken  

bei  der  Durchführung  der  in  diesem  Dokument  gekennzeichneten  Tätigkeiten  bewusst  sein.

Qualifizierte  Personen  erforderlich

Kenntnis  der  Garantiebedingungen  für  das  in  diesem  Dokument  beschriebene  Produkt

Kenntnis  und  Schulung  sowie  Einhaltung  dieses  Dokuments  und  aller  Sicherheitsinformationen

Endbenutzer  sollten  dieses  Dokument  verwenden,  um  ein  umfassendes  Verständnis  der  allgemeinen  Merkmale  und  Funktionen  des  Produkts  zu  erlangen  und  als  Leitfaden  für  

die  unabhängige  Ausführung  von  Aufgaben  zu  dienen,  für  die  keine  besonderen  Qualifikationen  erforderlich  sind.

Kenntnisse  über  die  Funktionsweise  und  Bedienung  eines  Wechselrichters

Sichere  und  ordnungsgemäße  Anwendung  aller  geltenden  Installationsvorschriften  in  der  Praxis

Für  qualifizierte  Personen  sind  folgende  Kenntnisse  und  Fähigkeiten  erforderlich:

Elektrische  Geräte  und  PV-Stromanlagen  sicher  und  ordnungsgemäß  installieren

„Qualifizierte  Person“  bedeutet,  dass  er/sie  über  eine  gültige  Lizenz  der  örtlichen  Behörde  verfügt  in:

Kenntnisse  und  Schulungen  zur  Minimierung  und  zum  Umgang  mit  Gefahren  und  Risiken  im  Zusammenhang  mit  der  Verwendung,  Installation  und  Reparatur  

elektrischer  Geräte  und  Anlagen

Dieses  Dokument  richtet  sich  an  „Qualifizierte  Personen“  und  „Endbenutzer“.

Persönliche  Schutzausrüstung  (PSA)  richtig  auswählen  und  verwenden

Die  Gefahren  bei  der  Durchführung  von  Elektroarbeiten  und  abgeschlossenen  Arbeiten  für  alle  beteiligten  Personen  und  Sachwerte  ordnungsgemäß  analysieren  

und  minimieren

Kenntnis  aller  geltenden  Normen  und  Richtlinien,  einschließlich  länderspezifischer  Netzbedingungen  und  behördlicher  Richtlinien

Qualifizierte  Personen

Endnutzer

INFORMATIONEN  ZU  DIESEM  DOKUMENT



HINWEIS  bezeichnet  eine  Situation,  die,  wenn  sie  nicht  vermieden  wird,  zu  Sachschäden  führen  kann

Copyright  ©  2021  Northern  Electric  Power  Co,.  Ltd..  Alle  Rechte  vorbehalten.

Benutzen  Sie  dieses  Produkt  NICHT,  es  sei  denn,  es  wurde  erfolgreich  von  einer  qualifizierten  Person  installiert  und  in  Betrieb  genommen,  indem  die  im  Abschnitt  

„ Installation  und  Inbetriebnahme“  beschriebenen  Anforderungen  und  Schritte  sowie  alle  geltenden  Gesetze  und  Sicherheitsvorschriften  befolgt  wurden.

##  Inhalt  und  Struktur

Die  folgenden  Warnhinweise  werden  in  diesem  Dokument  verwendet  und  sollten  vor  der  Installation  oder  dem  Betrieb  des  Produkts  vertraut  gemacht  werden.

Bei  Nichtbeachtung  kann  es  zu  Verletzungen,  Sachschäden  oder  einem  tödlichen  Unfall  kommen.

Dieses  Dokument  beschreibt  das  Auspacken,  die  Montage,  die  Installation,  die  Inbetriebnahme,  die  Inbetriebnahme,  den  Betrieb,  die  Fehlerbehebung,  die  Wartung  

sowie  die  Trennung  des  Produkts.  Nachfolgend  sind  die  anwendbaren  Wechselrichtermodelle  aufgeführt:

BDM-300WiFi

GEFAHR  bezeichnet  eine  gefährliche  Situation,  die,  wenn  sie  nicht  vermieden  wird,  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  führt.

BDM-400WiFi

WARNUNG  weist  auf  eine  gefährliche  Situation  hin,  die,  wenn  sie  nicht  vermieden  wird,  zum  Tod  oder  zu  schweren  oder  mittelschweren  Verletzungen  führen  kann.

Dieses  Dokument  sowie  alle  darin  enthaltenen  Daten,  Bilder  und  Illustrationen  beschränken  sich  auf  die  wesentlichen  Informationen  zur  Benutzerführung  und  weichen  daher  

vom  tatsächlichen  Produkt  ab.  Eine  Aktualisierung  dieses  Dokuments  wird  möglicherweise  nicht  angekündigt.

VORSICHT  bezeichnet  eine  gefährliche  Situation,  die,  wenn  sie  nicht  vermieden  wird,  zu  mittelschweren  oder  leichten  Verletzungen  führen  kann.

Bei  technischen  Problemen  mit  den  in  diesem  Dokument  aufgeführten  Produkten  und  wenn  Sie  Hilfe  benötigen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  KONTAKT.

Die  neueste  Version  dieses  Dokuments  und  weitere  Informationen  zum  beschriebenen  Produkt  finden  Sie  auf  der  Website  Northernep.com.

Warnmeldungen

https://www.northernep.com/


FCC-Konformität

•  Erhöhen  Sie  den  Abstand  zwischen  Gerät  und  Empfänger.

Änderungen  oder  Modifikationen,  die  nicht  ausdrücklich  von  der  für  die  Einhaltung  verantwortlichen  Partei  genehmigt  wurden,  können  zum  Erlöschen  der  Berechtigung  des  

Benutzers  zum  Betrieb  des  Geräts  führen.

•  Wenden  Sie  sich  an  den  Händler  oder  einen  erfahrenen  Radio-/TV-Techniker.

•  Richten  Sie  die  Empfangsantenne  neu  aus  oder  versetzen  Sie  sie.

Dieses  Gerät  wurde  getestet  und  entspricht  den  Grenzwerten  für  ein  digitales  Gerät  der  Klasse  B  gemäß  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  

Diese  Grenzwerte  sollen  einen  angemessenen  Schutz  vor  schädlichen  Störungen  in  einer  Wohnanlage  bieten.  Dieses  Gerät  erzeugt  

Energie  und  kann  Hochfrequenzenergie  ausstrahlen.  Wenn  es  nicht  gemäß  den  Anweisungen  installiert  und  verwendet  wird,  kann  es  

schädliche  Störungen  der  Funkkommunikation  verursachen.  Es  gibt  jedoch  keine  Garantie  dafür,  dass  bei  einer  bestimmten  

Installation  keine  Störungen  auftreten.  Wenn  dieses  Gerät  schädliche  Störungen  beim  Radio-  oder  Fernsehempfang  verursacht,  was  durch  

Aus-  und  Einschalten  des  Geräts  festgestellt  werden  kann,  wird  dem  Benutzer  empfohlen,  zu  versuchen,  die  Störung  durch  eine  oder  mehrere  

der  folgenden  Maßnahmen  zu  beheben:

•  Schließen  Sie  das  Gerät  an  eine  Steckdose  eines  anderen  Stromkreises  an

an  dem  der  Receiver  angeschlossen  ist.



SICHERHEITSHINWEISE

Lebensgefahr  durch  elektrischen  Schlag  bei  Überspannungen  und  fehlendem  Überspannungsschutz

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  beim  Berühren  spannungsführender  Gleichstromkabel  oder  Bauteile

Überspannungen  können  im  Falle  eines  Blitz-  oder  Blitzeinschlags  in  andere  Objekte  (z.  B.  elektrisches  Netz  des  Gebäudes,  angeschlossene  Geräte  

über  Netzwerkkabel  oder  Datenkabel)  übertragen  werden,  wenn  kein  Überspannungsschutz  im  System  integriert  ist.  Das  Berühren  spannungsführender  

Produkte,  Komponenten  und  Kabel  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen

Schock.

Wenn  PV-Module  Licht  ausgesetzt  sind,  liegen  in  den  DC-Kabeln  hohe  Gleichspannungen  an.  Das  Berühren  spannungsführender  DC-Kabel  oder  

-Komponenten  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen.

Stellen  Sie  sicher,  dass  alle  Geräte  innerhalb  desselben  elektrischen  Systems  und  Netzwerks  in  den  Bereich  des  vorhandenen  

Überspannungsschutzes  integriert  sind.

ANLEITUNG  AUFBEWAHREN

Berühren  Sie  KEINE  nicht  isolierten  Teile  oder  Kabel.

Integrieren  Sie  einen  geeigneten  Überspannungsschutz  am  Übergang  von  allen  Kabeln,  Produkten  oder  leitfähigen  Komponenten  innerhalb  des  

Systems,  die  im  Freien  verlegt  werden,  zum  Innensystem.

Berühren  Sie  KEINE  stromführenden  Komponenten,  wenn  die  Spannungsquellen  noch  angeschlossen  oder  gerade  getrennt  sind.

Benutzer  dieser  Dokumente  werden  gebeten,  sich  mit  den  in  diesem  Abschnitt  enthaltenen  Sicherheitshinweisen  vertraut  zu  machen  und  diese  bei  der  Arbeit  stets  

zu  beachten.

Benutzer  werden  darauf  hingewiesen,  dass  alle  elektrischen  oder  elektronischen  Geräte  trotz  Einhaltung  internationaler  Sicherheitsanforderungen  und  sorgfältiger  

Konstruktion  Restrisiken  bergen.  Um  Verletzungen  und  Sachschäden  zu  vermeiden  und  einen  langfristigen  Betrieb  des  Produkts  sicherzustellen,  befolgen  Sie  bitte  alle  

geltenden  Sicherheitshinweise  bei  der  Handhabung  und  Verwendung  des  Produkts.

Schließen  Sie  DC-Stecker  NICHT  unter  Last  an  das  Produkt  an.

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  beim  Berühren  spannungsführender  Bauteile  im  geöffneten  Produkt

Bei  allen  Arbeiten  am  Produkt  und  an  der  Anlage  MUSS  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

Während  des  Betriebs  liegen  in  spannungsführenden  Bauteilen  und  Leitungen  im  Produktinneren  hohe  Spannungen  und  Energien  an,  z.  B.  

Kondensatoren,  Steckverbinder.  Das  Berühren  spannungsführender  Bauteile  und  Leitungen  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  

Stromschlag  führen.

Vor  allen  Arbeiten  MÜSSEN  Spannungsquellen  vom  Produkt  getrennt  werden.

Berühren  Sie  KEINE  stromführenden  Komponenten.

Öffnen  Sie  das  Produkt  NICHT .



PV-Anlagen  MÜSSEN  mithilfe  einer  Trennvorrichtung  und  nicht  mit  bloßen  Händen  getrennt  werden.

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

Der  AC-Leistungsschalter  (falls  vorhanden)  MUSS  ausgeschaltet  sein.

Es  besteht  Verletzungs-  und  Sachschadengefahr  durch  unsachgemäße  Änderungen  oder  technische  Spezifikationen

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  durch  Berühren  nicht  geerdeter  Bauteile  oder  durch  Berühren  spannungsführender  Bauteile  im  Falle  

eines  Erdschlusses

Verletzungsgefahr  durch  Einwirkung  von  Stoffen,  Gasen  und  Stäuben

Modifikationen  oder  Veränderungen  am  Produkt  und  dem  angeschlossenen  System  sind  ohne  schriftliche  Genehmigung  von  NEP  nicht  gestattet.  Unbefugte  

Änderungen  können  dazu  führen,  dass  die  technischen  Anforderungen  des  Produkts  nicht  eingehalten  werden  (z.  B.  maximale  Eingangsspannung  oder  

Stromstärke),  was  zu  mittelschweren  oder  leichten  Verletzungen  und  Sachschäden  führen  kann.

Das  Berühren  von  nicht  geerdeten  PV-Modulen,  Generatorrahmen,  Wechselrichter  oder  spannungsführenden  Anlagenteilen  bzw.  Teilen  der  

Anlagenteile,  die  im  Falle  eines  Erdschlusses  noch  unter  Spannung  stehen,  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen.

In  seltenen  Fällen  können  beschädigte  elektrische  Komponenten  bei  Vorhandensein  von  Substanzen,  Gasen  oder  Stäuben  zur  Bildung  giftiger  Chemikalien  im  

Inneren  des  Wechselrichters  führen.  Der  Kontakt  mit  solchen  Chemikalien  oder  das  Einatmen  dieser  Chemikalien  kann  zu  Vergiftungen,  Hautreizungen  oder  

Verbrennungen,  Atembeschwerden  und  Übelkeit  führen.

Jeglicher  Garantie-  und  Gewährleistungsanspruch  erlischt  in  diesen  Fällen.

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

PV-Module  und  die  Array-Rahmen,  einschließlich  elektrisch  leitfähiger  Oberflächen,  MÜSSEN  unter  Einhaltung  aller  geltenden  Vorschriften  angeschlossen  

und  geerdet  werden.

Im  Falle  eines  Erdschlusses

Lebensgefahr  durch  Brand  oder  Explosion

Berühren  Sie  KEINE  Teile  oder  Rahmen  des  PV-Arrays.

In  seltenen  Fällen  kann  es  beim  Betrieb  unter  Fehlerbedingungen  zur  Bildung  einer  Gasmischung  in  elektrischen  Geräten  kommen,  die  beim  Umschalten  des  

Betriebszustands  (z.  B.  Ein-/Ausschalten  des  Produkts  bei  einem  Erdschlussereignis)  explosiv  oder  entflammbar  sein  kann.  Durch  den  Brand  oder  die  

Explosion  herumfliegende  Trümmer  können  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  führen.

Berühren  Sie  KEINE  Kabel  ohne  zuverlässige  Isolierung.

Vor  Arbeiten  am  Produkt  MÜSSEN  die  Spannungsquellen  abgeschaltet  und  vollständig  spannungsfrei  geschaltet  werden.

Vor  Arbeiten  am  Produkt  MÜSSEN  die  Spannungsquellen  abgeschaltet  werden.

Schließen  Sie  das  Produkt  NICHT  an  Strings  mit  Erdschluss  an.



Verwenden  Sie  zum  Reinigen  des  Produkts  ein  feuchtes  Tuch  mit  klarem  Wasser.

Berücksichtigen  Sie  beim  Transport  und  Heben  unbedingt  das  Gewicht  des  Produkts  und  gehen  Sie  vorsichtig  vor.

Das  Produkt  darf  NUR  mit  PV-Generatoren  der  Schutzklasse  II,  gemäß  IEC  61730,  Anwendungsklasse  A,  angeschlossen  und  betrieben  werden.  Auch  die  

PV-Module  müssen  mit  diesem  Produkt  kompatibel  sein.  Andere  Stromquellen  als  kompatible  PV-Arrays  DÜRFEN  nicht  mit  dem  Produkt  verbunden  sein  und  

betrieben  werden.

Verletzungsgefahr  durch  heiße  Gehäuse

Um  Muskelzerrungen  oder  Verletzungen  zu  vermeiden,  verwenden  Sie  bitte  geeignete  Hebetechniken  und  alle  erforderlichen  Hilfsmittel/Werkzeuge.

Das  Berühren  von  Teilen  des  Produktgehäuses,  die  während  des  Betriebs  heiß  werden  können  (z.  B.  Kühlkörper)  und  zu  Verbrennungen  führen  kann.

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

Produkt-  und  Sachschäden  durch  falsche  Ausgangsart  Das  in  diesem  Dokument  

beschriebene  Produkt  ist  für  den  direkten  Anschluss  und  die  Einspeisung  von  Strom  in  das  öffentliche  Stromnetz  konzipiert.

Berühren  Sie  KEINE  anderen  Teile  als  den  Deckel  des  Produkts.

Vor  Arbeiten  am  Produkt  MÜSSEN  die  Spannungsquellen  abgeschaltet  werden  und  das  Produkt  abkühlen  lassen

Der  Anschluss  des  Produkts  an  eine  andere  AC-Ausgangsquelle  oder  ein  anderes  Gerät  kann  zu  Produkt-  und  Sachschäden  führen.

Schließen  Sie  den  AC-Ausgang  des  Produkts  NICHT  an  andere  Quellen  als  das  öffentliche  Stromnetz  an,  da  andernfalls  jegliche  Garantien  und  

Gewährleistungsansprüche  erlöschen.

für  30  Minuten.

Verletzungsgefahr  durch  Produktgewicht

Beschädigung  des  Produkts  durch  aggressive  Reinigungsmittel.  Bei  der  

Reinigung  kann  die  Verwendung  aggressiver  Chemikalien  und  Reinigungsmittel  zu  Schäden  am  Produkt  und  an  Komponenten  führen.

Stämme.

Wenn  das  Produkt  falsch  angehoben  wird  oder  beim  Transport  oder  bei  der  Montage  herunterfällt,  kann  dies  zu  Verletzungen  wie  Prellungen  oder  Muskelverletzungen  führen



ÜBERBLICK  ÜBER  DAS  PRODUKT

Produktübersicht

Identifizieren  des  Produkts

WLAN-Dongle  (optional)

4

LED-Anzeige

Seriennummer  (S/N)

5 DC-Eingang  1  (-)

DC-Eingang  1  (+)

1

SN  befindet  sich  auf  dem  Aufkleber,  der  sich  in  der  rechten  unteren  Ecke  des  Produkts  befindet.

2

Symbole  auf  dem  Etikett

AC-Ausgangskabel

3



Mit  dem  Begriff  „Achtung“  wird  ein  Umstand  bezeichnet,  der  bei  Nichtbeachtung  zu  Sachschäden  führen  kann.

Das  Etikett  befindet  sich  an  der  Seite  des  Wechselrichters.  Zu  den  Angaben  auf  dem  Etikett  gehören  technische  Daten  sowie  Typ  und  Seriennummer  des  Gerätes.  

Nachfolgend  sind  Sicherheitshinweise  aufgeführt  und  erläutert:

Unter  „Gebrauchsanweisung“  wird  darauf  hingewiesen,  dass  die  Installations-  und  Bedienungsanleitung  vor  der  Installation  oder  Reparatur  

gelesen  und  verstanden  werden  muss.

Das  Produkt  entspricht  den  wesentlichen  Anforderungen  der  relevanten  EU-Richtlinien

Unter  „Vorsicht,  heiße  Oberfläche“  ist  zu  beachten,  dass  die  Oberflächen  von  Geräten  heiß  sein  können  und  eine  Verbrennungsgefahr  darstellen  

können.

INFO  bezeichnet  Informationen,  die  für  eine  Aufgabe  oder  ein  Thema  wichtig,  aber  nicht  sicherheitsrelevant  sind.

Der  Begriff  „Gefahr“  beschreibt  ein  Problem,  das  bei  Nichtbeachtung  zu  Personenschäden  führen  kann.

Symbole  auf  dem  Etikett

Mit  „Getrennte  Entsorgung  beachten“  wird  darauf  hingewiesen,  dass  dieses  Produkt  nicht  über  den  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden  

darf.  Eine  unsachgemäß  durchgeführte  Entsorgung  kann  zu  Schäden  für  die  Umwelt  führen.

Gefahr!

Gebrauchsanweisung!

Achtung,  Heiße  Oberfläche!

Besondere  Entsorgungshinweise!

CE-Kennzeichnung

Aufmerksamkeit!



INSTALLIEREN  DES  PRODUKTS

Sicherheit

Verletzungsgefahr  durch  Produktgewicht

Stämme.

Risiko  einer  verkürzten  Produktlebensdauer  aufgrund  einer  ungeeigneten  Installationsumgebung

Die  Installation  des  Produkts  in  einer  ungeeigneten  Umgebung  kann  zu  einer  Verkürzung  seiner  Lebensdauer  führen.  Um  eine  optimale  Leistung  und  einen  optimalen  

Betrieb  zu  gewährleisten,  gehen  Sie  bitte  wie  folgt  vor:

Berücksichtigen  Sie  beim  Transport  und  Heben  unbedingt  das  Gewicht  des  Produkts  und  gehen  Sie  vorsichtig  vor.

Installieren  Sie  das  Produkt  NICHT  unter  direkter  Sonneneinstrahlung.

Um  Muskelzerrungen  oder  Verletzungen  zu  vermeiden,  verwenden  Sie  bitte  geeignete  Hebetechniken  und  alle  erforderlichen  Hilfsmittel/Werkzeuge.

Installieren  Sie  das  Produkt  NICHT ,  wenn  es  Regen  und  Schnee  ausgesetzt  ist.

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

Installieren  Sie  das  Produkt  NICHT  in  der  Nähe  von  Salzwasserspritzern.

Lebensgefahr  durch  Brand  oder  Explosion

Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Installationsort  die  Belüftungsanforderungen  des  Produkts  erfüllt.

Alle  elektrischen  Geräte  können  trotz  sorgfältiger  Konstruktion  Brände  verursachen.  Durch  den  Brand  oder  die  Explosion  herumfliegende  Trümmer  können  zum  Tod  oder  zu  

schweren  Verletzungen  führen.

Verletzungsgefahr  durch  in  der  Wand  verlegte  Kabel

Installieren  Sie  das  Produkt  NICHT  in  einer  Umgebung  mit  brennbaren  Materialien  oder  Gasen.

Das  Bohren  von  Löchern  in  eine  Wand  kann  zur  Beschädigung  von  Stromkabeln  oder  darin  verlegten  Gas-  oder  Wasserrohren  führen.

Der  Verschmutzungsgrad  der  externen  Umgebung  für  NEP-Wechselrichter  beträgt  PD3.

Installieren  Sie  das  Produkt  NICHT  in  einer  Umgebung  mit  potenziell  explosiven  Gegenständen  oder  Gasen.

Berücksichtigen  Sie  vor  dem  Bohren  unbedingt  Kabel  oder  Rohre.

Wenn  das  Produkt  falsch  angehoben  wird  oder  beim  Transport  oder  bei  der  Montage  herunterfällt,  kann  dies  zu  Verletzungen  wie  Prellungen  oder  Muskelverletzungen  führen

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.



Es  entsteht  eine  leitfähige  Verschmutzung  oder  es  entsteht  eine  trockene,  nicht  leitfähige  Verschmutzung,  die  durch  zu  erwartende  

Kondensation  leitfähig  wird.

Oft  führt  ein  Einschlag  in  der  Nähe  zu  Spannungsspitzen  im  Stromnetz,  die  Geräte  beschädigen  können.  Der  Mikrowechselrichter  verfügt  über  einen  integrierten  

Überspannungsschutz,  der  höher  ist  als  bei  den  meisten  Stringwechselrichtern.  Wenn  die  Überspannung  jedoch  ausreichend  Energie  hat,  kann  der  im  

Mikrowechselrichter  eingebaute  Schutz  überschritten  werden  und  das  Gerät  kann  beschädigt  werden.

Da  die  eingeschränkte  NEP-Garantie  „höhere  Gewalt“  wie  Blitzeinschläge  nicht  abdeckt  und  Blitzeinschläge  überall  auftreten  können,  empfiehlt  es  sich,  einen  

Überspannungsschutz  als  Teil  jeder  Solaranlage  zu  installieren.  Bei  der  Installation  von  Überspannungsschutzgeräten  sollten  die  Anweisungen  des  

Herstellers  befolgt  werden.

Die  Gleichstromkreise  des  Mikrowechselrichters  sind  isoliert  und  von  der  Erde  isoliert.  Eine  integrierte  Erdungsschutzschaltung  ist  vorhanden

im  Mikro-Wechselrichter  enthalten.

1.  Anbringen  des  Mikro-Wechselrichters  Mikro-Wechselrichter  am  PV-Modulrahmen  oder  mit  Dehnschraube  an  der  Wand  befestigen.

##  Vorgehensweise  bei  der  Montage

Unterdrückung  von  Blitzüberspannungen

2.  Anschluss  der  Mikro-Wechselrichter-Kabelbäume.

Es  ist  nicht  unbedingt  notwendig,  dass  ein  Blitz  die  Anlage  oder  das  Gebäude,  in  dem  die  PV-Anlage  installiert  ist,  trifft,  um  Schäden  zu  verursachen.

Verschmutzungsgrad  3  bedeutet:

3.  Erdung  des  Systems  (optional).



Sicherheit:  Elektrische  Anschlüsse

DC-Anschluss

Wenn  PV-Module  Licht  ausgesetzt  sind,  liegen  in  den  DC-Kabeln  hohe  Gleichspannungen  an.  Das  Berühren  spannungsführender  DC-Kabel  oder  

-Komponenten  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen.

PV-Module  und  die  Array-Rahmen,  einschließlich  elektrisch  leitfähiger  Oberflächen,  MÜSSEN  unter  Einhaltung  aller  geltenden  Vorschriften  angeschlossen  

und  geerdet  werden.

Im  Falle  eines  Erdschlusses

Berühren  Sie  KEINE  nicht  isolierten  Teile  oder  Kabel.

Berühren  Sie  KEINE  Teile  oder  Rahmen  des  PV-Arrays.

Berühren  Sie  KEINE  stromführenden  Komponenten,  wenn  die  Spannungsquellen  noch  angeschlossen  oder  gerade  getrennt  sind.

Berühren  Sie  KEINE  Kabel  ohne  zuverlässige  Isolierung.

Schließen  Sie  DC-Stecker  NICHT  unter  Last  an  das  Produkt  an.

Schließen  Sie  das  Produkt  NICHT  an  Strings  mit  Erdschluss  an.

Lebensgefahr  durch  Stromschlag

Vor  Arbeiten  am  Produkt  MÜSSEN  die  Spannungsquellen  abgeschaltet  werden.

Berühren  Sie  KEINE  stromführenden  Komponenten.

Bei  allen  Arbeiten  am  Produkt  und  an  der  Anlage  MUSS  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

Um  die  Gefahr  eines  Stromschlags  während  der  Installation  und  Wartung  zu  vermeiden,  stellen  Sie  bitte  sicher,  dass  die  AC-  und  DC-Eingänge  ausgeschaltet  

sind.  Bleiben  Sie  NICHT  in  der  Nähe  der  Instrumente,  wenn  schwere  Wetterbedingungen  wie  Sturm,  Blitzschlag  usw.  herrschen.

Vor  allen  Arbeiten  MÜSSEN  Spannungsquellen  vom  Produkt  getrennt  werden.

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  durch  Berühren  nicht  geerdeter  Bauteile  oder  durch  Berühren  spannungsführender  Bauteile  im  Falle  

eines  Erdschlusses

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  beim  Berühren  spannungsführender  Gleichstromkabel  oder  Bauteile

Das  Berühren  von  nicht  geerdeten  PV-Modulen,  Generatorrahmen,  Wechselrichter  oder  spannungsführenden  Anlagenteilen  bzw.  Teilen  der  

Anlagenteile,  die  im  Falle  eines  Erdschlusses  noch  unter  Spannung  stehen,  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen.

Sicherheit:  Gleichstrom  anschließen

ANSCHLUSS  &  Inbetriebnahme



Das  Produkt  DARF  AUSSCHLIESSLICH  zu  Wartungszwecken  von  einer  qualifizierten  Person  geöffnet  werden

2.  Verbinden  Sie  zunächst  das  positive  DC-Kabel  vom  PV-Modul  mit  dem  negativ  markierten  DC-Anschluss  (Steckerstift)  des  Mikro-Wechselrichters.  Verbinden  Sie  dann  das  negative  DC-Kabel  

vom  PV-Modul  mit  dem  positiv  markierten  DC-Anschluss  (Buchse)  des  Mikrowechselrichters.  Wiederholen  Sie  dies  für  alle  verbleibenden  PV-Module,  wobei  Sie  für  jedes  Modul  

einen  Mikrowechselrichter  verwenden.

Sowohl  DC-  als  auch  AC-Schalter  oder  Isolatoren,  sofern  vorhanden,  extern  angeschlossen  oder  integriert,  werden  auf  AUS  geschaltet

Sowohl  die  DC-  als  auch  die  AC-Anschlüsse  sind  abgesteckt

Es  besteht  Verletzungs-  und  Sachschadengefahr

Spannungen  im  Inneren  des  Produkts  werden  vollständig  entladen

Beim  Anschluss  von  Gleichstromkabeln  an  den  Wechselrichter  DÜRFEN  der  maximale  Eingangsstrom  und  die  maximale  Eingangsspannung  den  zulässigen  Bereich  nicht  überschreiten

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  beim  Berühren  spannungsführender  Bauteile  im  geöffneten  Produkt

wie  in  den  Produktparametern  angegeben .

Während  des  Betriebs  liegen  in  spannungsführenden  Bauteilen  und  Leitungen  im  Produktinneren  hohe  Spannungen  und  Energien  an,  z.  B.  Kondensatoren,  Steckverbinder.  Das  

Berühren  spannungsführender  Bauteile  und  Leitungen  kann  zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen.

Jeglicher  Garantie-  und  Gewährleistungsanspruch  erlischt  in  diesen  Fällen.

Öffnen  Sie  das  Produkt  NICHT .

Installieren  Sie  alle  Mikrowechselrichter  und  alle  Systemverkabelungsverbindungen  vollständig,  bevor  Sie  die  PV-Module  installieren.

Berühren  Sie  KEINE  stromführenden  Komponenten.

geschlechtsgebundene  DC-Anschlüsse.

1.  Montieren  Sie  die  PV-Module  über  ihrem  entsprechenden  Mikrowechselrichter.  Jeder  Mikro-Wechselrichter  verfügt  über  zwei  gegensätzliche

Gleichstrom  entfernen

DC-Anschlussverfahren

Sicherheit:  Trennung



Bevor  Sie  Arbeiten  zur  Freischaltung  des  Wechselrichters  durchführen,  trennen  Sie  ihn  IMMER  von  allen  Spannungsquellen  in  der  nachfolgend  beschriebenen  Reihenfolge.

Verletzungsgefahr  durch  Produktgewicht

1.  Trennen  Sie  die  Wechselstromversorgung  durch  Öffnen  des  Abzweigschutzschalters.

2.  Trennen  Sie  den  ersten  AC-Stecker  im  Abzweigstromkreis.

Lebensgefahr  durch  Stromschlag  beim  Berühren  spannungsführender  Gleichstromkabel  oder  Bauteile

Wenn  das  Produkt  falsch  angehoben  wird  oder  beim  Transport  oder  bei  der  Montage  herunterfällt,  kann  dies  zu  Verletzungen  wie  Prellungen  oder  Muskelverletzungen  führen

3.  Decken  Sie  das  Modul  mit  einer  undurchsichtigen  Abdeckung  ab.

Verwenden  Sie  stattdessen  das  Demontagewerkzeug  für  PV-Stecker  an  der  Verbindungsstelle  von  Buchse  und  Stecker

Wenn  PV-Module  Licht  ausgesetzt  sind,  liegen  in  den  DC-Kabeln  hohe  Gleichspannungen  an.  Das  Berühren  spannungsführender  DC-Kabel  oder  -Komponenten  kann  

zum  Tod  oder  zu  schweren  Verletzungen  durch  Stromschlag  führen.

Stämme.

4.  Stellen  Sie  mithilfe  einer  Gleichstromsonde  sicher,  dass  in  den  Gleichstromkabeln  zwischen  dem  PV-Modul  und  dem  Mikro  kein  Strom  fließt

Anschlüsse.

Berücksichtigen  Sie  beim  Transport  und  Heben  unbedingt  das  Gewicht  des  Produkts  und  gehen  Sie  vorsichtig  vor.

Wandler.

Ziehen  Sie  die  Anschlüsse  nach  unten  heraus.

Berühren  Sie  KEINE  nicht  isolierten  Teile  oder  Kabel.

5.  Bei  der  Messung  von  Gleichströmen  ist  Vorsicht  geboten,  da  die  meisten  Zangenmessgeräte  zuerst  auf  Null  gestellt  werden  müssen  und  zum  Driften  neigen

Um  Muskelzerrungen  oder  Verletzungen  zu  vermeiden,  verwenden  Sie  bitte  geeignete  Hebetechniken  und  alle  erforderlichen  Hilfsmittel/Werkzeuge.

Berühren  Sie  KEINE  stromführenden  Komponenten,  wenn  die  Spannungsquellen  noch  angeschlossen  oder  gerade  getrennt  sind.

Schließen  Sie  DC-Stecker  NICHT  unter  Last  an  das  Produkt  an.

Bei  allen  Arbeiten  MUSS  die  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden.

mit  der  Zeit.

Bei  allen  Arbeiten  am  Produkt  und  an  der  Maschine  MUSS  persönliche  Schutzausrüstung  angemessen  und  ordnungsgemäß  getragen  werden

Ziehen  Sie  nicht  am  Kabel.

Vor  allen  Arbeiten  MÜSSEN  Spannungsquellen  vom  Produkt  getrennt  werden.

System.

Verfahren  zum  Trennen  der  Verbindung



7.  Trennen  Sie  die  DC-Kabelanschlüsse  des  PV-Moduls  vom  Mikrowechselrichter.

Messen  Sie  die  Spannung,  indem  Sie  die  Sonde  in  die  Öffnung  jedes  Anschlusses  einführen.

Überprüfen  Sie  die  Spannungen  zwischen  L  und  N  sowie  zwischen  L  und  PE.

1.  Befestigen  Sie  den  Ersatz-Mikrowechselrichter  mit  der  von  Ihrem  Modul  empfohlenen  Hardware  am  PV-Modulgestell

Regalverkäufer

Halterung.

10.  Entfernen  Sie  bei  Bedarf  die  M5-Schraube,  mit  der  der  Wechselrichter  an  der  Montagehalterung  befestigt  ist.  Heben  Sie  den  Wechselrichter  aus  der  Halterung

8.  Entfernen  Sie  den  Mikrowechselrichter  aus  dem  PV-Array-Gestell.

3.  Schließen  Sie  das  AC-Kabel  des  Ersatz-Mikrowechselrichters  an.

Entsorgen  Sie  den  Wechselrichter  gemäß  den  Entsorgungsvorschriften  für  Elektroschrott.  Siehe  Recycling  und  Entsorgung.

9.  Stellen  Sie  mit  einem  geeigneten  Messgerät  sicher,  dass  an  den  AC-Eingängen  keine  Spannung  mehr  anliegt.

6.  Stellen  Sie  mit  einem  geeigneten  Messgerät  sicher,  dass  an  den  DC-Eingängen  des  Wechselrichters  keine  Spannung  mehr  anliegt.

2.  Überwachungskonfiguration  wiederholen

Mikrowechselrichter  neu  installieren



AC-Anschluss

Bei  der  Balkonlösung  gibt  es  nur  einen  Wechselrichter  im  System.  Die  Überwachung  erfolgt  über  eine  WLAN-Verbindung  zwischen  

WLAN-Dongle  am  Wechselrichter  und  Heimrouter.

Typische  Topologie  einer  Balkonlösung

Bei  Balcony  Solution-Produkten  sind  die  AC-Ausgangsanschlüsse  individuell  angepasst  und  unterscheiden  sich  von  Standardprodukten.



INBETRIEBNAHME

Stehen  zu

Stehen  zu

Produzieren

##  Bedienungsanleitung

Stellen  Sie  sicher,  dass  die  gesamte  AC-  und  DC-Verkabelung  korrekt  ist.  Stellen  Sie  sicher,  dass  keines  der  AC-  und  DC-Kabel  eingeklemmt  wird

Rotes  Licht  blinkt  alle  zwei  Sekunden

Rotes  Licht,  durchgehend

VERSORGUNGSUNTERNEHMEN.

keine  Kommunikation

Status

keine  Kommunikation

Bedeutung

OK

Stehen  zu

Stehen  zu

Produzieren

Der  Mikrowechselrichter  wird  eingeschaltet,  wenn  ausreichend  Gleichspannung  vom  Modul  anliegt.  Die  Status-LED  beginnt  zu  blinken

Orangefarbenes  Licht  blinkt  alle  zwei  Sekunden

BESCHÄDIGT.  STELLEN  SIE  SICHER,  DASS  ALLE  ANSCHLUSSKÄSTEN  RICHTIG  VERSCHLOSSEN  SIND.

Orangefarbenes  Licht  blinkt  alle  Sekunden

Beachten  Sie,  dass  nur  qualifiziertes  Personal  den  Mikro-Wechselrichter  an  das  Stromnetz  anschließen  darf.

Grünes  Licht  blinkt  alle  zwei  Sekunden

Grünes  Licht  blinkt  alle  Sekunden

Fehler

SCHLIESSEN  SIE  den  Mikro-Wechselrichter  NUR  AN  DAS  STROMNETZ  AN,  NACHDEM  SIE  VORHER  DIE  GENEHMIGUNG  DES  UNTERNEHMENS  ERHALTEN  HABEN

LED

Produzieren

Erdungsfehler

nachdem  ausreichend  Gleichstrom  angelegt  wurde,  als  Hinweis  darauf,  dass  der  Mikro-Wechselrichter  unter  Spannung  steht.



FEHLERBEHEBUNG

Bit-9

Bit-0

Häufigkeit  unter

Wechselspannung  RMS  unter

GFDI-Fehleranzeige

Das  Produkt  wird  mit  Gleichstrom  von  PV-Modulen  betrieben.  STELLEN  SIE  SICHER,  DASS  SIE  DIE  DC-ANSCHLÜSSE  TRENNEN

Fehlercode

Überspannung  des  Wechselrichters

Bit-7

ADC-Fehler

DRÄHTE  VOR  DEM  TRENNEN.  VORHER  KANN  DAS  MODUL  MIT  EINER  blickdichten  Abdeckung  abgedeckt  werden

über  eine  WiFi-Internetverbindung  und  kann  über  NEPViewer  überwacht  werden  (siehe  technischen  Hinweis  „Konfigurieren“)

Temperatur  vorbei

Hardwarefehler

Bit-5

VERSUCHEN  SIE  NICHT,  DEN  Mikrowechselrichter  zu  REPARIEREN;  Es  enthält  keine  vom  Benutzer  zu  wartenden  Teile.  WENN

WARTUNG.

Bit-1

Spitzenwechselspannung  überschritten

Bit-10

Wechselspannung  RMS  über

AC-Strom  RMS  vorbei

Bit-14

UND  SCHLIESSEN  SIE  DIE  DC-STROMVERSORGUNG  WIEDER  AN,  ACHTEN  SIE  AUF  DIE  ZWEI  SEKUNDEN-LED  AUF  UND  ZWEI  SEKUNDEN-LED  AUS,  NACHDEM  DC  IST

DC-Überspannung

Frequenz  vorbei

Fehler

Bit-8

Bit-13

TRENNEN.

BDM  WiFi“).  Die  Warnmeldung  ist  ein  16-Bit-Code.

Bit-3

TRENNEN  SIE  DIE  DC-KABELANSCHLÜSSE  NIEMALS  UNTER  LAST.  Stellen  Sie  sicher,  dass  im  Gleichstrom  kein  Strom  fließt

Bit-6

Bit-12

Bit-11

Bit-4

Bit-2

Spitzenwechselstrom  überschritten

Im  Fehlerfall  verfügt  der  BDM-Wechselrichter  über  mehrere  Schutzfunktionen  und  stoppt  die  Ausgangsleistung.  Die  Fehlermeldung  kann  gesendet  werden

Relaisfehler

FEHLERBEHEBUNGSMETHODEN  SCHLAGEN,  BITTE  SENDEN  SIE  DEN  Mikro-Wechselrichter  AN  IHREN  HÄNDLER  ZURÜCK

ANGEWANDT.

DC  unter  Spannung



Befolgen  Sie  zur  Fehlerbehebung  bei  einem  nicht  funktionsfähigen  Mikrowechselrichter  die  Schritte  in  der  angegebenen  Reihenfolge:

VERSUCHEN  SIE  NICHT,  DEN  Mikrowechselrichter  zu  REPARIEREN;  Es  enthält  keine  vom  Benutzer  zu  wartenden  Teile.  WENN

Fehlerbehebung  bei  einem  nicht  funktionsfähigen  BDM-Mikrowechselrichter

7.  Wenn  das  Problem  weiterhin  besteht,  rufen  Sie  bitte  den  Kundendienst  von  NEP  an.

3.  Überprüfen  Sie  den  Verbindungskabelbaum  des  AC-Abzweigstromkreises  zwischen  allen  Mikrowechselrichtern.  Stellen  Sie  sicher,  dass  jeder  Wechselrichter  vorhanden  ist

2.  Stellen  Sie  sicher,  dass  am  betreffenden  Wechselrichter  Netzstrom  anliegt,  indem  Sie  zuerst  die  Wechselstrom-  und  dann  die  Gleichstromversorgung  trennen.  Trennen  Sie  

niemals  die  Gleichstromkabel,  während  der  Mikrowechselrichter  Strom  erzeugt.  Schließen  Sie  die  DC-Modulanschlüsse  wieder  an  und  achten  Sie  darauf,  dass  die  LED  blinkt.

WARTUNG.

FEHLERBEHEBUNGSMETHODEN  SCHLAGEN,  BITTE  SENDEN  SIE  DEN  Mikro-Wechselrichter  AN  IHREN  HÄNDLER  ZURÜCK

1.  Überprüfen  Sie  den  Anschluss  an  das  öffentliche  Stromnetz.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Netzspannung  und  -frequenz  innerhalb  der  zulässigen  Bereiche  liegen,  die  auf  dem  

Etikett  des  Mikrowechselrichters  angegeben  sind.

4.  Stellen  Sie  sicher,  dass  alle  AC-Trennschalter  ordnungsgemäß  funktionieren  und  geschlossen  sind.

TRENNEN  SIE  IMMER  DIE  AC-STROMVERSORGUNG,  BEVOR  SIE  DIE  KABEL  DES  PV-MODULS  VOM  Mikro-Wechselrichter  TRENNEN.  DIE  AC

Die  Stromversorgung  erfolgt  über  das  öffentliche  Stromnetz,  wie  im  vorherigen  Schritt  beschrieben.

6.  Überprüfen  Sie  die  DC-Verbindungen  zwischen  dem  Mikrowechselrichter  und  dem  PV-Modul.

Der  AC-Abzweig-Leistungsschalter  im  Lastzentrum  wurde  geöffnet.

Der  Stecker  des  ersten  Mikro-Wechselrichters  in  einem  Zweigstromkreis  ist  einmalig  als  Trennmittel  geeignet

5.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Gleichspannung  des  PV-Moduls  innerhalb  des  zulässigen  Bereichs  liegt,  der  auf  dem  Etikett  des  Mikrowechselrichters  angegeben  ist.



RECYCLING  UND  ENTSORGUNG

Das  in  diesem  Dokument  beschriebene  Produkt  unterliegt  den  Vorschriften  für  Elektro-  und  Elektronik-Altgeräte  (WEEE)  der  Europäischen  

Gemeinschaftsrichtlinie  2012/19/EU  und  ist  in  diese  kategorisiert.  Bei  der  Entsorgung  und  dem  Recycling  des  Produkts  sind  diese  Vorschriften  

anzuwenden.

Informieren  Sie  Ihren  Händler  über  das  Produkt  oder  einen  autorisierten  Partner  von  NEP  mit  Informationen  zum  zu  entsorgenden  Produkt.

In  Ländern  und  Regionen,  in  denen  für  die  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikschrott  gleichwertige  Vorschriften  wie  WEEE  gelten,  sollten  

Entsorgungsmethoden  im  Einklang  mit  allen  geltenden  Gesetzen  angewendet  werden.

Entsorgen  Sie  das  Produkt  bei  einer  entsprechend  autorisierten  Einrichtung  zum  Recycling  von  Elektro-  und  Elektronikschrott.

Wenn  das  Produkt  gelagert  oder  versendet  werden  soll,  verpacken  Sie  den  Wechselrichter  in  der  Originalverpackung  oder  in  einer  Verpackung,  

die  für  das  Gewicht  und  die  Abmessungen  des  Produkts  geeignet  ist.

Entsorgen  Sie  das  Produkt  gemäß  den  WEEE-Anforderungen  mit  Methoden,  die  den  örtlichen  Vorschriften  entsprechen

Vorschriften  für  Elektroschrott

Wenn  das  Produkt  nicht  mehr  benötigt  wird  oder  ein  Austausch  des  Produkts  veranlasst  wird  oder  veranlasst  werden  soll:

Entsorgen  Sie  das  Produkt  NICHT  zusammen  mit  dem  Hausmüll.



PRODUKTPARAMETER

Eingabe  |  Gleichstrom

Ausgabe  |  Wechselstrom

Effizienz

II

14

Nennausgangsspannung /  V

Startspannung /  V

350

>0,99  (Volllast)

BDM-300

Empfohlener  Leistungsbereich  des  PV-Moduls /  W

24

Spitzenausgangsleistung /  VA

Max.  Einheiten  pro  20A-Zweig

1,74

97,1  %

>99,5  %

BDM-300

AC-Kurzschlussfehlerstrom  über  3  Zyklen/Arme

600

BDM-300

400

207  ~  253

<5  %

10

MPPT-Effizienz

Überspannungsschutzkategorie

Nennfrequenz /  Bereich /  Hz

400

18

Nennausgangsspannungsbereich /  V

2.2

BDM-400

Max.  Eingangsspannung /  V 60

MPPT-Spannungsbereich /  V

Max.  Dauerausgangsleistung /  VA

Überspannungsschutzkategorie

50 /  Konfigurierbar

BDM-400

80

BDM-400

22-55

1.4

BDM-400

THDi@Nennleistung

12

III

Nachtstromverbrauch /  mW

97,3  %

BDM-400

450

Leistungsfaktor  (nominal/einstellbarer  Bereich)

Max.  Dauerausgangsstrom /  A

300

230

2.4

Spitzeneffizienz

Max.  Eingangsstrom /  A



Allgemeine  Daten

2.1Gewicht  (kg

QC4

Plug-in-AC-Anschluss

DC-Steckertyp

WLAN  (2,4G)

BDM-400

AC-Anschlusstyp  (Wechselrichter-Wechselrichter)

IP-67

Kommunikationsmethode

Schutzklasse

BDM-300

Der  Wechselspannungs-/Frequenzbereich  kann  je  nach  landesspezifischem  Netz  variieren

BDM-400

-40~65ÿ

0-100  %

Betriebsumgebungstemperaturbereich /

180  x  186  x  25Abmessungen  (B  x  H  x  T) /  mm

Relativer  Luftfeuchtigkeitsbereich
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DISCLAIMERS  
The information in these documents is the property of Northern Electric Power Co., Ltd., hereafter referred to as NEP.

No part of this document may be reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted, in any form or by any means, 
mechanical, electronic, photographic, magnetic or otherwise, without the prior written permission of NEP. Internal 
reproduction used solely for the purpose of product evaluation or other proper use is allowed and does not require prior 
approval.

NEP makes no representations or warranties, express or implied, with respect to this documentation or any of the 
equipment and/or software it may describe, including without limiting the generality of the foregoing, to any implied 
warranties of utility, merchantability, or fitness of any particular purpose. All such representations or warranties are 
expressly disclaimed. Neither NEP nor its distributors or dealers shall be liable for any indirect, incidental, or 
consequential damages under any circumstances. 

The exclusion of implied warranties may not apply in all cases under some statutes, and thus the above exclusion may not 
apply.

This document and the material furnished within is believed to be complete, accurate and up-to-date. Readers are 
cautioned, however, that product improvements and field usage experience may cause NEP to make changes to 
specifications and contents without prior notice, or per contract provisions in those cases where a supply agreement 
requires advance notice. NEP assumes no responsibility for the use of this material, and no responsibility for any 
damages, including indirect, incidental or consequential damages, caused by reliance on the material presented, 
including, but not limited to, omissions, typographical errors, arithmetical errors or listing errors in the content material.

Specifications and contents in these documents are continually reviewed, and subject to change without prior notice 
where necessary. However, discrepancies cannot be excluded. No guarantee is made for the completeness of these 
documents.

NEP WARRANTY

You can download the latest warranty terms and conditions from website at northernep.com. 

For technical problems concerning NEP products and requiring assistance, please refer to CONTACT. 

Trademarks

All trademarks, including company, brand products and service names, are recognized, even if not explicitly identified as 
such. Missing designations do not mean that a product or brand is not a registered trademark.
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**Qualified persons** are required to be familiar, understand and capable of following all applicable regulations,
directives and laws, and are aware of the potential risks to perform the activities marked in this document.

INFORMATION ON THIS DOCUMENT  
Target Group  
This document is intended for “Qualified Persons" and "End Users". 

Tasks marked with a warning symbol and the caption “Qualified Persons” require associated skills to avoid and deal with 
the dangers and risks in installing and using the product and tools described in this document.

Tasks not marked do not require particular qualifications and skill sets, and therefore can be performed by end users.

Qualified Persons  

 

Qualified Persons required

 

The following knowledge and skills are required for qualified persons:

Knowledge of how an inverter works and is operated

Knowledge of all applicable standards and directives, including country-specific grid conditions and regulatory 
guidelines

Knowledge and training of how to minimize and deal with dangers and risks associated with using, installing, and 
repairing electrical devices and installations

Knowledge and training in the installation and commissioning of electrical devices, especially those associated with 
PV systems

Knowledge and training of and compliance with this document and all safety information

Knowledge of warranty terms and conditions associated with the product described in this document

"Qualified Person" means he/she is validly licensed from the local authority in:

Safely and properly installing electrical equipment and PV power systems

Safely and properly applying all applicable installation codes in practice

Properly analyzing and minimizing the hazards in performing electrical work and finished works for all persons 
and properties involved

Properly selecting and using Personal Protective Equipment (PPE)

End Users  

End users can be referred to any who intend to use the product described in these documents, and must avoid 
performing tasks marked in this document with requirement for qualified persons.

End users should use this document for a comprehensive understanding of general features and functions involved in the 
product, and as a guideline for performing tasks that do not require particular qualifications independently.
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## Content and Structure

 

DO NOT put this product in use unless it has been successfully installed and commissioned by a qualified person 
following described requirements and steps in the section of Installation and Commissioning as well as all applicable 
laws and safety regulations.

 

This document describes the unpacking, mounting, installation, commissioning, startup, operation, troubleshooting, 
maintenance, as well as the disconnection of the produc. Applicable inverter models are listed below:

BDM-300WiFi

BDM-400WiFi

This document, as well as any data, images and illustrations included herein, are reduced to the essential information for 
the user’s guidance, and therefore deviate from the real product. Update of this document may not be announced.

For the latest version of this document and further information on the described product, please visit website at 
northernep.com.

For technical problems concerning the products in this document and requiring assistance, please refer to CONTACT. 

Copyright © 2021 Northern Electric Power Co,. Ltd.. All rights reserved.

Warning Messages  
The following warning messages are used in this document, and should be familiarized before installation or operation of 
the product.

Failure to follow may result in injury, damage to properties, or a fatal event.

 

DANGER denotes a hazardous situation which, if not avoided, will result in death or severe injury.

 

WARNING denotes a hazardous situation which, if not avoided, can result in death or severe or moderate injury.

 

CAUTION denotes a hazardous situation which, if not avoided, can result in moderate or minor injury.

 

NOTICE denotes a situation which, if not avoided, that can result in property damage

https://www.northernep.com/
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FCC COMPLIANCE  
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures: 

● Reorient or relocate the receiving antenna. 

● Increase the separation between the equipment and the receiver. 

● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected. 

● Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance may void the user’s authority 
to operate the equipment. 
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SAFETY INSTRUCTIONS  
SAVE THESE INSTRUCTIONS

Users of these documents are cautioned to familiarize themselves with safety instructions contained in this section and 
observe at all time when working.

Users are reminded that all electrical or electronic devices come with residual risks despite compliance with international 
safety requirements and careful construction. To prevent injury and property damage, and to ensure long-term operation 
of the product, please adhere to all applicable safety instructions in handling and usage of the product.

  

Danger to life due to electrical shock when live components are touched in opened product

High voltages and energies are present in live components and cables inside the product during operation, e.g. 
capacitors, connectors. Touching live components and cables may result in death or severe injuries due to electric 
shock.

DO NOT open the product.

DO NOT touch live components.

 

Danger to life due to electrical shock when live DC cables or components are touched

High DC voltages are present in the DC cables when PV modules are exposed to light. Touching live DC cables or 
components may result in death or severe injuries due to electric shock.

DO NOT touch non-insulated parts or cables.

DO NOT touch live components when voltage sources are still connected or just disconnected.

DO NOT connect DC connectors to the product under load.

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work on the product and the 
system. 

Voltage sources MUST be disconnected from the product before all work.

  

Danger to life due to electrical shock in case of over-voltages and missing surge protections

Over-voltages may conduct into other properties (e.g. electrical network of the building, connected devices via 
network cables or data cables) in the event of a flash or lightning strike when there is no surge protection integrated 
in the system. Touching live product, components and cables may result in death or severe injuries due to electric 
shock.

Within the same electrical system and network, make sure all devices are integrated in the range of existing 
over-voltage protection.

Integrate suitable surge protection to the transition from any cables, products or conductive component within 
the system that are laid outdoor to the indoor system. 

af://n110


  

Danger to life due to electrical shock from touching ungrounded components or from touching live 
components in case of a ground fault 

Touching ungrounded PV modules, array frame, inverter or live system component, or parts of the system 
components that are still live in the event of a ground fault, may result in death or severe injuries due to electric 
shock.

PV modules and the array frames, including electrically conductive surfaces, MUST be connected and grounded 
in compliance with all applicable regulations.

In the event of a ground fault,

DO NOT touch any parts or frame of the PV array.

DO NOT touch any cables without reliable insulation.

DO NOT connect the product to any strings with ground faults.

Before working on the product, voltage resources MUST be disconnected.

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.

Risk of Injury from exposure to substances, gases and dusts 

In rare cases, damaged electrical components can cause formation of toxic chemicals inside the inverter, in such 
presence of substances, gases or dusts. Exposure or inhaling such chemical may result in poisoning, skin irritation 
or burns, breathing difficulty and nausea. 

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.

Danger to life due to fire or explosion

In rare cases, operating under fault conditions may generate gas mixture inside any electrical devices, that can be 
explosive or inflammable while switching operational state (e.g. switching the product ON/OFF in a ground fault 
event). Flying debris from the fire or explosion may result in death or severe injuries.

Before working on the product, voltage resources MUST be disconnected and fully de-energized.

PV arrays MUST be disconnected using a disconnection device instead of bare hands.

AC circuit breaker (if any) MUST be disconnected.

 

Risk of injury and property damage due to inappropriate modifications or technical specifications

Modifications or alterations to the product and its connected system are not allowed unless with written permission 
of NEP. Unauthorized modifications may cause incompliance with product's technical requirement (e.g. maximum 
input voltage or current), that may result in moderate or minor injuries, and property damages. 

Any guarantee and warranty claims in such cases will be voided.



 

Risk of injury due to hot enclosures

Touching parts of product enclosure that may get hot during operation (e.g. heatsink) and may result in burn 
injuries.

DO NOT touch any parts other than the cover lid of the product.

Before working on the product, voltage resources MUST be disconnected, and leave the product to cool down 
for 30 minutes.

 

Risk of injury due to weight of product

Lifting the product incorrectly or dropping in transportation or mounting may result in injuries like bruises or muscle 
strains.

Make sure to take the weight of product into account in transportation and lifting, and proceed carefully.

To avoid muscle strain or injury, please use proper lifting techniques and any necessary aid/tools. 

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.

Damage to product and property due to wrong output type

The product described in this document is designed to directly tie with and feed power into public utility power grid. 
Connecting the product in any other forms of AC output source or equipment may result in product and property 
damage.

DO NOT connect AC output of the product to any other sources than the utility grid, which will otherwise void 
any guarantees and warranty claims.

 

Damage to product due to aggressive cleaning agents

For purpose of cleaning, using aggressive chemicals and cleaning agents may cause damage to the product and 
components. 

Use a wet cloth with clear water to clean the product. 	

The product must ONLY be connected and operated with PV arrays of protection class II, in accordance with IEC 

61730, application class A. The PV modules must also be compatible with this product. Power sources other than 

compatible PV arrays MUST not be connected and operate with the product.



1 AC Output Cables

2 WiFi Dongle (optional)

3 LED display

4 DC input 1 (+)

5 DC input 1 (-)

OVERVIEWING THE PRODUCT  
Product Overview  
 

 

 

Identifying the Product  
Serial Number (S/N)

SN is on the sticker which place right bottom corner of the product.

Symbols on the label
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The term “danger” describes an issue which, if ignored can cause personal injury.

With the term “attention” a circumstance is listed which may cause property damage if disregarded.

Under “Instructions for Use“, it is pointed out that installation and operating instructions are to be read and
understood before installation or repair.

Under “Caution, hot surface”, it should be noted that surfaces of equipment may be hot and create a burn
hazard.

With “Note Separate Disposal”, it is pointed out that this product may not be disposed of with normal
garbage. An improperly conducted disposal can lead to damage to the environment.

The product complies with essential requirements of relevant directives of EU

Symbols on the label

 

INFO denotes information that is important but non safety-relevant for a task or topic.

 

Label is located on the side of the inverter. The information on the label includes technical data as well as type and serial 
number of the device. Safety instructions are listed and explained below:

Danger!

Attention!

Instructions for use!

Caution, hot surface!

Special disposal instructions!

CE mark



INSTALLING THE PRODUCT  
Safety  

Danger to life due to fire or explosion

All electrical devices can cause fires despite careful construction. Flying debris from the fire or explosion may result 
in death or severe injuries.

DO NOT install the product in environment with any flammable materials or gases.

DO NOT install the product in environment with any potentially explosive items or gases.

Risk of injury due to weight of product

Lifting the product incorrectly or dropping in transportation or mounting may result in injuries like bruises or muscle 
strains.

Make sure to take the weight of product into account in transportation and lifting, and proceed carefully.

To avoid muscle strain or injury, please use proper lifting techniques and any necessary aid/tools. 

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.

 

Risk of injury due to cables routed in wall

Drilling holes on a wall may damage power cables or pipes for gas or water routed inside.

Make sure to take cables or pipes into account before drilling.

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.

Risk of shortened product lifespan due to inappropriate installation environment 

Installing the product in an inappropriate environment may risk shortening its lifespan. To ensure optimal 
performance and operation, please: 

DO NOT install the product in exposure to direct sunlight.

DO NOT install the product in exposure to rain and snow.

DO NOT install the product in exposure to splash of salt water.

Make sure the installation site meets ventilation requirement of the product. 

The pollution degree of the external environment for NEP's inverters is PD3.
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## Procedure of Mounting

Pollution Degree 3 indicates: 

Conductive pollution occurs, or dry, non-conductive pollution occurs which becomes conductive due to 
condensation which is expected.

 

Lightning Surge Suppression

Lightning does not actually need to strike the equipment or building where PV system is installed to cause damage. 
Often, a strike nearby will induce voltage spikes in the electrical grid that can damage equipment. micro inverter has 
integrated surge protection, greater than most string inverters. However, if the surge has sufficient energy, the 
protection built into the micro inverter can be exceeded, and the equipment can be damaged.

Since the NEP Limited Warranty does not cover “acts of God” such as lightning strikes, and since lightning strikes can 
occur anywhere, it is best practice to install surge protection as part of any solar installation. Installation of surge 
protection devices should follow vendor instructions.

1. Attaching the micro inverter Micro inverter on PV module frame or fix on wall with expansional screw.

2. Connecting the micro inverter Micro inverter wiring harnesses. 

3. Grounding the system (optional). 

DC circuits of micro inverter are isolated and insulated from ground. An integrated ground protection circuit is 
included in the micro inverter.

 



CONNECTING & Commissioning  
Safety: Electrical Connections  
 

Danger to life due to electric shock

DO NOT touch any live component.

TO prevent risk of electric shock during installation and maintenance, please make sure that the AC and DC inputs 
are plugged out. DO NOT stay close to the instruments while there is severe weather conditions including storm, 
lightening etc.

DC Connection  

Safety: Connecting DC  

Danger to life due to electrical shock when live DC cables or components are touched

High DC voltages are present in the DC cables when PV modules are exposed to light. Touching live DC cables or 
components may result in death or severe injuries due to electric shock.

DO NOT touch non-insulated parts or cables.

DO NOT touch live components when voltage sources are still connected or just disconnected.

DO NOT connect DC connectors to the product under load.

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work on the product and the 
system. 

Voltage sources MUST be disconnected from the product before all work.

Danger to life due to electrical shock from touching ungrounded components or from touching live 
components in case of a ground fault 

Touching ungrounded PV modules, array frame, inverter or live system component, or parts of the system 
components that are still live in the event of a ground fault, may result in death or severe injuries due to electric 
shock.

PV modules and the array frames, including electrically conductive surfaces, MUST be connected and grounded 
in compliance with all applicable regulations.

In the event of a ground fault,

DO NOT touch any parts or frame of the PV array.

DO NOT touch any cables without reliable insulation.

DO NOT connect the product to any strings with ground faults.

Before working on the product, voltage resources MUST be disconnected.

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.
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Risk of injury and property damage

In connection of DC cables to the inverter, maximum input current and voltage MUST not exceed permitted range 
as stated in Product Parameters.

Any guarantee and warranty claims in such cases will be voided.

DC Connection Procedure  

Completely install all micro inverter and all system inter-wiring connections prior to installing the PV modules. 

1. Mount the PV modules above their corresponding micro inverter. Each micro inverter comes with two oppositely 
sexed DC connectors. 

2. First connect the positive DC wire from the PV module to the negatively marked DC connector (male pin) of the micro 
inverter. Then connect the negative DC wire from the PV module to the positively marked DC connector (female 
socket) of the micro inverter. Repeat for all remaining PV modules using one micro inverter for each module. 

 

Removing DC  

Safety: Disconnection  

 

Danger to life due to electrical shock when live components are touched in opened product

High voltages and energies are present in live components and cables inside the product during operation, e.g. 
capacitors, connectors. Touching live components and cables may result in death or severe injuries due to electric 
shock.

DO NOT open the product.

DO NOT touch live components.

The product MUST ONLY be opened for maintenance reasons by a qualified person, after

both DC and AC switches or isolators, if any, externally connected or integrated, are switched to OFF

both DC and AC connections are plugged out

voltages inside the product are fully discharged
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Danger to life due to electrical shock when live DC cables or components are touched

High DC voltages are present in the DC cables when PV modules are exposed to light. Touching live DC cables or 
components may result in death or severe injuries due to electric shock.

DO NOT touch non-insulated parts or cables.

DO NOT touch live components when voltage sources are still connected or just disconnected.

DO NOT connect DC connectors to the product under load.

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work on the product and the 
system. 

Voltage sources MUST be disconnected from the product before all work.

Risk of injury due to weight of product

Lifting the product incorrectly or dropping in transportation or mounting may result in injuries like bruises or muscle 
strains.

Make sure to take the weight of product into account in transportation and lifting, and proceed carefully.

To avoid muscle strain or injury, please use proper lifting techniques and any necessary aid/tools. 

Personal protective equipment MUST be worn suitably and properly for all work.

Procedure of Disconnecting  

Before any work on the disconnection of the inverter, ALWAYS disconnect it from all voltage sources in the described 
sequence as following.

1. Disconnect the AC by opening the branch circuit breaker.

2. Disconnect the first AC connector in the branch circuit.

3. Cover the module with an opaque cover.

4. Using a DC current probe, verify there is no current flowing in the DC wires between the PV module and the micro 
inverter.

5. Care should be taken when measuring DC currents, most clamp-on meters must be zeroed first and tend to drift 
with time.

Do not pull on the cable. 

Instead, use the disassembly tool for PV connectors at the point of interconnection of female and male 
connectors.

Pull out the connectors in a downward direction. 
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6. Use a suitable measuring device to ensure that no voltage is left at the DC inputs of the inverter.

7. Disconnect the PV module DC wire connectors from the micro inverter.

8. Remove the micro inverter from the PV array racking.

9. Use a suitable measuring device to ensure that no voltage is left at the AC inputs.

Measure the voltage by inserting the probe to the opening of each terminal.

Check the voltages between L and N, and between L and PE.

10. If necessary, remove the M5 screw securing the inverter to mounting bracket. Lift the inverter from the mounting 
bracket. 

Dispose of the inverter should be in accordance with disposal regulations for electronic waste. Refer to Recycling and 
Disposal.

 

Re-install micro inverter  

1. Attach the replacement micro inverter to the PV module racking using hardware recommended by your module 
racking vendor

2. Redo Monitoring Configuration

3. Connect the AC cable of the replacement micro inverter.

 

 

  

  

af://n489
af://n497
af://n498


 

For balcony solution, there is only one inverter in the system. The monitoring is realized by WIFI connection between 

WiFi dongle on the inverter and home router.

AC Connection

Typical Balcony Solution Topology

For Balcony Solution products, the AC output terminals are customized and different from standard issue products.



## Operating Instructions

LED Status Meaning

Green Light Flashing every two seconds Standby OK

Red Light Flashing every two seconds Standby Error

Orange Light Flashing every two seconds Standby no communication

     

Green Light Flashing every one seconds Producing Standby

Red Light Solid Producing Grounding Fault

Orange Light Flashing every one seconds Producing no communication

COMMISSIONING  

CONNECT micro inverter TO THE ELECTRICAL UTILITY GRID ONLY AFTER RECEIVING PRIOR APPROVAL FROM THE 
UTILITY COMPANY.

BE AWARE THAT ONLY QUALIFIED PERSONNEL CAN CONNECT micro inverter TO THE ELECTRICAL UTILITY GRID.

ENSURE THAT ALL AC AND DC WIRING IS CORRECT. ENSURE THAT NONE OF THE AC AND DC WIRES IS PINCHED OR 
DAMAGED. ENSURE THAT ALL JUNCTION BOXES ARE PROPERLY CLOSED.

The micro inverter is powered on when sufficient DC voltage from the module is applied. The status LED will start flashing 
after sufficient DC power is applied as an indication that the micro inverter is live.
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Error code Error

Bit-0 DC over voltage

Bit-1 DC under voltage

Bit-2 hardware error

Bit-3 Inverter over voltage

Bit-4 Frequency over

Bit-5 Frequency under

Bit-6 AC voltage RMS over

Bit-7 AC voltage RMS under

Bit-8 Peak AC voltage over

Bit-9 AC current RMS over

Bit-10 Peak AC current over

Bit-11 Temperature over

Bit-12 ADC error

Bit-13 GFDI fault indicator

Bit-14 Relay fault

TROUBLESHOOTING  
In case of fault, BDM inverter has multiple protective functions and stops output power. The fault message may be sent 
through WiFi internet connection, and can be monitored through NEPViewer (please refer to the tech note “Configuring 
BDM WiFi”). The alert message is a 16-bit code.

DO NOT ATTEMPT TO REPAIR THE micro inverter; IT CONTAINS NO USER-SERVICEABLE PARTS. IF 
TROUBLESHOOTING METHODS FAIL, PLEASE RETURN THE micro inverter TO YOUR DISTRIBUTOR FOR 
MAINTENANCE.

NEVER DISCONNECT THE DC WIRE CONNECTORS UNDER LOAD. ENSURE THAT NO CURRENT IS FLOWING IN THE DC 
WIRES PRIOR TO DISCONNECTING. AN OPAQUE COVERING MAY BE USED TO COVER THE MODULE PRIOR TO 
DISCONNECTING.

PRODUCT IS POWERED BY DC POWER FROM PV MODULES. MAKE SURE YOU DISCONNECT THE DC CONNECTIONS 
AND RECONNECT DC POWER TO WATCH FOR THE TWO SECONDS LED ON AND TWO SECONDS LED OFF AFTER DC IS 
APPLIED.
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ALWAYS DISCONNECT AC POWER BEFORE DISCONNECTING PV MODULE WIRES FROM micro inverter. THE AC 
CONNECTOR OF THE FIRST micro inverter IN A BRANCH CIRCUIT IS SUITABLE AS A DISCONNECTING MEANS ONCE 
THE AC BRANCH CIRCUIT BREAKER IN THE LOAD CENTER HAS BEEN OPENED. 

Troubleshooting an inoperable BDM micro inverter 

To troubleshoot an inoperable micro inverter, follow the steps in the order shown: 

1. Check the connection to the utility grid. Verify that the utility voltage and frequency are within allowable ranges 
shown in the label of micro inverter. 

2. Verify utility power is present at the inverter in question by removing AC, then DC power. Never disconnect the DC 
wires while the micro inverter is producing power. Re-connect the DC module connectors, and then watch for the 
LED blinks.

3. Check the AC branch circuit interconnection harness between all the micro inverter. Verify that each inverter is 
energized by the utility grid as described in the previous step.

4. Make sure that any AC disconnects are functioning properly and are closed.

5. Verify the PV module DC voltage is within the allowable range shown in the label of micro inverter.

6. Check the DC connections between the micro inverter and the PV module.

7. If the problem persists, please call customer support at NEP.

DO NOT ATTEMPT TO REPAIR THE micro inverter; IT CONTAINS NO USER-SERVICEABLE PARTS. IF 
TROUBLESHOOTING METHODS FAIL, PLEASE RETURN THE micro inverter TO YOUR DISTRIBUTOR FOR 
MAINTENANCE. 



RECYCLING AND DISPOSAL  

 In requirement of WEEE, dispose the product using methods that are in accordance with local 

regulations for electronic waste

The product described in this document is involved and categorized in the regulations of Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE) from the European Community Directive 2012/19/EU. Such regulations shall be applied in dispose 
and recycle of the product.

In countries and regions where equivalent regulations to WEEE are implemented in dispose of electrical and electronic 
waste, disposing methods in accordance with all applicable laws should be taken.

If the product is to be stored away or shipped, pack the inverter using the original packaging or packaging that is 
suitable for the weight and dimensions of the product.

If the product is no longer required or that replacement of the product is arranged or is to be arranged:

DO NOT dispose of the product together with the household waste.

Inform your dealer of the product or an authorized partner of NEP with information of the disposing product.

Dispose the product to a suitably authorized facility for recycling of electrical and electronic waste.
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  BDM-300 BDM-400

Recommended PV Module Power Range / W 450 600

MPPT Voltage Range / V 22-55

Startup Voltage / V 24

Max. Input Voltage / V 60

Max. Input Current / A 14 18

Overvoltage Protection Category II

BDM-400 BDM-300 BDM-400

Peak Output Power / VA 350 400

Max. Continous Output Power / VA 300 400

Rated Output Voltage / V 230

Nominal Output Voltage Range / V 207 ~ 253

Max. Continous Output Current / A 1.4 1.74

Nominal Frequency / Range / Hz 50 / Configurable

Power Factor (Nominal/Adjustable Range)

AC Short Circuit Fault Current Over 3 

>0.99(full load)

cycles / Arms 2.2 2.4

THDi@Rated Power <5%

Max. Units per 20A Branch 12 10

Overvoltage Protection Category III

BDM-400 BDM-300 BDM-400

Peak Efficiency 97.1% 97.3%

MPPT Efficiency >99.5%

Night Power Consumption / mW 80

PRODUCT PARAMETERS  
Input | DC  

Output | AC  

Efficiency  
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Relative Humidity Range 0-100%

Dimensions (W x H x D) / mm 180 x 186 x 25

Weight / kg 2.1

DC Connector Type QC4

AC Connection Type (inverter-inverter) Plugin AC Connector

Communication Method WiFi(2.4G)

Protection Class IP-67

The AC voltage/Frequency range may vary depending on specific country grid

BDM-400

Operating Ambient Temperature Range / 

BDM-300 BDM-400

℃ -40~65

General Data
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Manuale  utente  installazione
Northern  Electric  Power  Co,.  Ltd.

WiFi  BDM-300/400
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È  possibile  scaricare  i  termini  e  le  condizioni  di  garanzia  più  recenti  dal  sito  Web  Northernep.com.

ESCLUSIONI  DI  RESPONSABILITÀ

Le  informazioni  contenute  in  questi  documenti  sono  di  proprietà  di  Northern  Electric  Power  Co.,  Ltd.,  di  seguito  denominata  NEP.

In  alcuni  statuti  l'esclusione  delle  garanzie  implicite  potrebbe  non  applicarsi  in  tutti  i  casi  e  pertanto  l'esclusione  di  cui  sopra  potrebbe  non  essere  

applicabile.

Si  ritiene  che  il  presente  documento  e  il  materiale  in  esso  fornito  siano  completi,  accurati  e  aggiornati.  Si  avvertono  i  lettori,  

tuttavia,  che  i  miglioramenti  del  prodotto  e  l'esperienza  di  utilizzo  sul  campo  possono  indurre  NEP  ad  apportare  modifiche  

alle  specifiche  e  ai  contenuti  senza  preavviso  o  in  base  alle  disposizioni  contrattuali  nei  casi  in  cui  un  accordo  di  fornitura  richieda  

un  preavviso.  NEP  non  si  assume  alcuna  responsabilità  per  l'uso  di  questo  materiale  e  nessuna  responsabilità  per  eventuali  

danni,  inclusi  danni  indiretti,  incidentali  o  consequenziali,  causati  dall'affidamento  sul  materiale  presentato,  inclusi,  ma  non  

limitati  a,  omissioni,  errori  tipografici,  errori  aritmetici  o  di  elenco  errori  nel  contenuto.

Marchi

Tutti  i  marchi,  inclusi  nomi  di  società,  prodotti  di  marca  e  servizi,  sono  riconosciuti,  anche  se  non  esplicitamente  identificati  come  tali.  

Le  designazioni  mancanti  non  significano  che  un  prodotto  o  un  marchio  non  sia  un  marchio  registrato.

GARANZIA  NEP

Le  specifiche  e  i  contenuti  di  questi  documenti  vengono  continuamente  rivisti  e  soggetti  a  modifiche  senza  preavviso,  ove  

necessario.  Tuttavia,  non  si  possono  escludere  discrepanze.  Non  viene  fornita  alcuna  garanzia  per  la  completezza  di  questi  

documenti.

Nessuna  parte  di  questo  documento  può  essere  riprodotta,  archiviata  in  un  sistema  di  recupero  o  trasmessa,  in  qualsiasi  forma  o  con  

qualsiasi  mezzo,  meccanico,  elettronico,  fotografico,  magnetico  o  altro,  senza  il  previo  consenso  scritto  di  NEP.  La  riproduzione  

interna  utilizzata  esclusivamente  a  scopo  di  valutazione  del  prodotto  o  altro  uso  corretto  è  consentita  e  non  richiede  la  previa  

approvazione.

NEP  non  rilascia  dichiarazioni  o  garanzie,  esplicite  o  implicite,  in  relazione  alla  presente  documentazione  o  a  qualsiasi  

apparecchiatura  e/o  software  in  essa  descritta,  comprese,  senza  limitare  la  generalità  di  quanto  sopra,  eventuali  garanzie  implicite  

di  utilità,  commerciabilità  o  idoneità  di  qualsiasi  scopo  particolare.  Tutte  queste  dichiarazioni  o  garanzie  sono  espressamente  

escluse.  Né  NEP  né  i  suoi  distributori  o  rivenditori  saranno  responsabili  per  eventuali  danni  indiretti,  incidentali  o  

consequenziali  in  nessuna  circostanza.

Per  problemi  tecnici  riguardanti  i  prodotti  NEP  e  necessità  di  assistenza  fare  riferimento  alla  sezione  CONTATTI.

https://www.northernep.com/


Gruppo  target

Le  attività  non  contrassegnate  non  richiedono  qualifiche  e  competenze  particolari  e  pertanto  possono  essere  eseguite  dagli  utenti  finali.

Conoscenza  di  tutti  gli  standard  e  le  direttive  applicabili,  comprese  le  condizioni  di  rete  specifiche  del  paese  e  le  linee  guida  normative

Impianti  fotovoltaici

Per  utenti  finali  si  intende  chiunque  intenda  utilizzare  il  prodotto  descritto  in  questi  documenti  e  deve  evitare  di  eseguire  le  attività  contrassegnate  

in  questo  documento  con  il  requisito  di  personale  qualificato.

Le  attività  contrassegnate  da  un  simbolo  di  avvertenza  e  dalla  dicitura  "Persone  qualificate"  richiedono  competenze  associate  per  evitare  e  affrontare  i  pericoli  

e  i  rischi  derivanti  dall'installazione  e  dall'utilizzo  del  prodotto  e  degli  strumenti  descritti  in  questo  documento.

Conoscenza  e  formazione  nell'installazione  e  nella  messa  in  servizio  di  dispositivi  elettrici,  in  particolare  quelli  associati

Sono  richieste  persone  qualificate

Le  **persone  qualificate**  sono  tenute  a  conoscere,  comprendere  e  essere  in  grado  di  seguire  tutte  le  normative,  direttive  e  leggi  applicabili  e  sono  

consapevoli  dei  potenziali  rischi  derivanti  dallo  svolgimento  delle  attività  contrassegnate  nel  presente  documento.

Conoscenza  dei  termini  e  delle  condizioni  di  garanzia  associati  al  prodotto  descritto  in  questo  documento

Conoscenza,  formazione  e  conformità  al  presente  documento  e  a  tutte  le  informazioni  sulla  sicurezza

Gli  utenti  finali  dovrebbero  utilizzare  questo  documento  per  una  comprensione  completa  delle  caratteristiche  generali  e  delle  funzioni  coinvolte  nel  prodotto  e  

come  linea  guida  per  l'esecuzione  autonoma  di  attività  che  non  richiedono  particolari  qualifiche.

Conoscenza  di  come  funziona  e  viene  utilizzato  un  inverter

Applicare  in  modo  sicuro  e  corretto  tutti  i  codici  di  installazione  applicabili  nella  pratica

Per  "Persona  Qualificata"  si  intende  la  persona  in  possesso  di  una  valida  licenza  rilasciata  dall'autorità  locale  in:

Per  le  persone  qualificate  sono  richieste  le  seguenti  conoscenze  e  competenze:

Installazione  sicura  e  corretta  di  apparecchiature  elettriche  e  sistemi  di  alimentazione  fotovoltaica

Il  presente  documento  è  destinato  alle  “Persone  Qualificate”  e  agli  “Utenti  Finali”.

Conoscenza  e  formazione  su  come  ridurre  al  minimo  e  affrontare  i  pericoli  e  i  rischi  associati  all'utilizzo,  all'installazione  e  alla  riparazione  di  dispositivi  

e  installazioni  elettrici

Scegliere  e  utilizzare  correttamente  i  dispositivi  di  protezione  individuale  (DPI)

Analizzare  e  ridurre  al  minimo  adeguatamente  i  rischi  nell'esecuzione  di  lavori  elettrici  e  lavori  finiti  per  tutte  le  persone  e  le  proprietà  coinvolte

INFORMAZIONI  SU  QUESTO  DOCUMENTO

Persone  Qualificate

Utenti  finali



AVVERTENZA  denota  una  situazione  pericolosa  che,  se  non  evitata,  può  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  o  moderate.

##  Contenuto  e  struttura

I  seguenti  messaggi  di  avvertenza  vengono  utilizzati  in  questo  documento  e  devono  essere  letti  prima  dell'installazione  o  dell'utilizzo  del  prodotto.

BDM-400WiFi

BDM-300WiFi

PERICOLO  denota  una  situazione  pericolosa  che,  se  non  evitata,  provocherà  morte  o  lesioni  gravi.

Per  la  versione  più  recente  di  questo  documento  e  ulteriori  informazioni  sul  prodotto  descritto,  visitare  il  sito  Web  Northernep.com.

Per  problemi  tecnici  riguardanti  i  prodotti  presenti  in  questo  documento  e  che  richiedono  assistenza,  fare  riferimento  a  CONTATTI.

AVVISO  denota  una  situazione  che,  se  non  evitata,  può  provocare  danni  materiali

ATTENZIONE  denota  una  situazione  pericolosa  che,  se  non  evitata,  può  provocare  lesioni  moderate  o  lievi.

Il  presente  documento,  così  come  tutti  i  dati,  le  immagini  e  le  illustrazioni  qui  incluse,  sono  ridotte  alle  informazioni  essenziali  per  la  guida  dell'utente  e  

pertanto  si  discostano  dal  prodotto  reale.  L'aggiornamento  di  questo  documento  potrebbe  non  essere  annunciato.

NON  utilizzare  questo  prodotto  a  meno  che  non  sia  stato  installato  e  messo  in  servizio  con  successo  da  una  persona  qualificata  seguendo  i  

requisiti  e  i  passaggi  descritti  nella  sezione  Installazione  e  Messa  in  servizio ,  nonché  tutte  le  leggi  e  le  norme  di  sicurezza  applicabili.

Copyright  ©  2021  Northern  Electric  Power  Co,.  Ltd..  Tutti  i  diritti  riservati.

Questo  documento  descrive  il  disimballaggio,  il  montaggio,  l'installazione,  la  messa  in  servizio,  l'avviamento,  il  funzionamento,  la  risoluzione  dei  

problemi,  la  manutenzione  e  lo  scollegamento  del  prodotto.  I  modelli  di  inverter  applicabili  sono  elencati  di  seguito:

La  mancata  osservanza  di  queste  indicazioni  potrebbe  provocare  lesioni,  danni  materiali  o  eventi  mortali.

Messaggi  di  avviso

https://www.northernep.com/


CONFORMITÀ  FCC

•  Aumentare  la  distanza  tra  l'apparecchiatura  e  il  ricevitore.

Cambiamenti  o  modifiche  non  espressamente  approvati  dalla  parte  responsabile  della  conformità  potrebbero  invalidare  il  diritto  dell'utente  

a  utilizzare  l'apparecchiatura.

•  Consultare  il  rivenditore  o  un  tecnico  radio/TV  esperto  per  assistenza.

•  Riorientare  o  riposizionare  l'antenna  ricevente.

Questa  apparecchiatura  è  stata  testata  ed  è  risultata  conforme  ai  limiti  di  un  dispositivo  digitale  di  Classe  B,  ai  sensi  della  parte  15  delle  

norme  FCC.  Questi  limiti  sono  progettati  per  fornire  una  protezione  ragionevole  contro  interferenze  dannose  in  un'installazione  

residenziale.  Questa  apparecchiatura  genera  usi  e  può  irradiare  energia  in  radiofrequenza  e,  se  non  installata  e  utilizzata  in  

conformità  con  le  istruzioni,  può  causare  interferenze  dannose  alle  comunicazioni  radio.  Tuttavia,  non  vi  è  alcuna  garanzia  che  

non  si  verifichino  interferenze  in  una  particolare  installazione.  Se  questa  apparecchiatura  causa  interferenze  dannose  alla  ricezione  

radiofonica  o  televisiva,  cosa  che  può  essere  determinata  spegnendo  e  accendendo  l'apparecchiatura,  si  consiglia  all'utente  di  provare  a  

correggere  l'interferenza  adottando  una  o  più  delle  seguenti  misure:

•  Collegare  l'apparecchiatura  ad  una  presa  su  un  circuito  diverso  da  quello  a

cui  è  collegato  il  ricevitore.



ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

Pericolo  di  morte  per  scossa  elettrica  in  caso  di  contatto  con  componenti  sotto  tensione  nel  prodotto  aperto

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  gli  interventi  sul  prodotto  e  sul  

sistema.

CONSERVA  QUESTE  ISTRUZIONI

NON  toccare  parti  o  cavi  non  isolati.

Si  ricorda  agli  utenti  che  tutti  i  dispositivi  elettrici  o  elettronici  presentano  rischi  residui  nonostante  la  conformità  ai  requisiti  di  sicurezza  internazionali  e  

un'attenta  costruzione.  Per  prevenire  lesioni  e  danni  materiali  e  per  garantire  il  funzionamento  a  lungo  termine  del  prodotto,  attenersi  a  tutte  le  istruzioni  di  

sicurezza  applicabili  nella  manipolazione  e  nell'utilizzo  del  prodotto.

NON  collegare  i  connettori  CC  al  prodotto  sotto  carico.

NON  aprire  il  prodotto.

NON  toccare  i  componenti  sotto  tensione.

Pericolo  di  morte  per  folgorazione  in  caso  di  sovratensioni  e  mancanza  di  protezioni  contro  le  sovratensioni

Le  fonti  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate  dal  prodotto  prima  di  qualsiasi  intervento.

Durante  il  funzionamento  nei  componenti  sotto  tensione  e  nei  cavi  all'interno  del  prodotto,  ad  esempio  condensatori  e  connettori,  sono  presenti  

tensioni  ed  energie  elevate.  Il  contatto  con  componenti  e  cavi  sotto  tensione  può  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  elettriche.

Nei  cavi  CC  sono  presenti  tensioni  CC  elevate  quando  i  moduli  FV  sono  esposti  alla  luce.  Il  contatto  con  cavi  o  componenti  CC  sotto  tensione  

può  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  elettriche.

All'interno  dello  stesso  sistema  elettrico  e  rete,  assicurarsi  che  tutti  i  dispositivi  siano  integrati  nella  gamma  di  protezione  da  sovratensione  

esistente.

In  caso  di  fulmine  o  fulmine,  se  nel  sistema  non  è  integrata  una  protezione  contro  le  sovratensioni,  le  sovratensioni  possono  condurre  ad  altre  

proprietà  (ad  es.  rete  elettrica  dell'edificio,  dispositivi  collegati  tramite  cavi  di  rete  o  cavi  dati).  Toccare  prodotti,  componenti  e  cavi  sotto  tensione  può  

provocare  morte  o  lesioni  gravi  a  causa  dell'elettricità

Pericolo  di  morte  per  scossa  elettrica  in  caso  di  contatto  con  cavi  o  componenti  CC  sotto  tensione

shock.

Si  avvisano  gli  utenti  di  questi  documenti  di  familiarizzare  con  le  istruzioni  di  sicurezza  contenute  in  questa  sezione  e  di  osservarle  sempre  durante  il  

lavoro.

NON  toccare  i  componenti  sotto  tensione  quando  le  fonti  di  tensione  sono  ancora  collegate  o  appena  disconnesse.

Integrare  un'adeguata  protezione  da  sovratensione  al  passaggio  da  qualsiasi  cavo,  prodotto  o  componente  conduttivo  all'interno  del  sistema  

posato  all'esterno  verso  l'interno  del  sistema.



Pericolo  di  morte  per  folgorazione  in  caso  di  contatto  con  componenti  senza  messa  a  terra  o  in  caso  di  contatto  con  componenti  

sotto  tensione  in  caso  di  dispersione  verso  terra

Rischio  di  lesioni  derivanti  dall'esposizione  a  sostanze,  gas  e  polveri

Prima  di  intervenire  sul  prodotto,  le  risorse  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate  e  completamente  diseccitate.

Modifiche  o  alterazioni  al  prodotto  e  al  sistema  collegato  non  sono  consentite  se  non  previa  autorizzazione  scritta  di  NEP.  Le  modifiche  non  autorizzate  

possono  causare  la  non  conformità  con  i  requisiti  tecnici  del  prodotto  (ad  esempio,  tensione  o  corrente  massima  in  ingresso),  con  conseguenti  lesioni  

moderate  o  minori  e  danni  materiali.

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

L'interruttore  CA  (se  presente)  DEVE  essere  scollegato.

Rischio  di  lesioni  e  danni  materiali  a  causa  di  modifiche  o  specifiche  tecniche  inadeguate

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

I  moduli  fotovoltaici  e  i  telai  dell'array,  comprese  le  superfici  elettricamente  conduttive,  DEVONO  essere  collegati  e  messi  a  terra  in  conformità  con  

tutte  le  normative  applicabili.

Il  contatto  con  moduli  FV  senza  messa  a  terra,  telaio  dell'array,  inverter  o  componenti  del  sistema  sotto  tensione,  o  parti  dei  componenti  del  

sistema  che  sono  ancora  sotto  tensione  in  caso  di  guasto  a  terra,  può  provocare  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  elettriche.

In  rari  casi,  componenti  elettrici  danneggiati  possono  causare  la  formazione  di  sostanze  chimiche  tossiche  all'interno  dell'inverter,  in  presenza  di  

sostanze,  gas  o  polveri.  L'esposizione  o  l'inalazione  di  tali  sostanze  chimiche  può  provocare  avvelenamento,  irritazione  o  ustioni  della  pelle,  difficoltà  

respiratorie  e  nausea.

Qualsiasi  garanzia  e  richiesta  di  garanzia  in  questi  casi  verrà  annullata.

In  rari  casi,  il  funzionamento  in  condizioni  di  guasto  può  generare  miscele  di  gas  all'interno  di  qualsiasi  dispositivo  elettrico,  che  può  essere  esplosivo  o  

infiammabile  durante  il  passaggio  dello  stato  operativo  (ad  esempio,  accensione/spegnimento  del  prodotto  in  un  evento  di  guasto  a  terra).  I  detriti  

volanti  derivanti  dall'incendio  o  dall'esplosione  possono  causare  morte  o  lesioni  gravi.

NON  toccare  alcuna  parte  o  telaio  del  pannello  fotovoltaico.

In  caso  di  guasto  a  terra,

Pericolo  di  morte  per  incendio  o  esplosione

Prima  di  intervenire  sul  prodotto,  le  risorse  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate.

NON  collegare  il  prodotto  a  stringhe  con  guasti  a  terra.

Gli  array  fotovoltaici  DEVONO  essere  disconnessi  utilizzando  un  dispositivo  di  disconnessione  invece  che  a  mani  nude.

NON  toccare  i  cavi  senza  un  isolamento  affidabile.



Pericolo  di  lesioni  a  causa  del  surriscaldamento  degli  involucri

Per  evitare  stiramenti  o  lesioni  muscolari,  utilizzare  tecniche  di  sollevamento  adeguate  e  tutti  gli  aiuti/strumenti  necessari.

Danni  al  prodotto  dovuti  a  detergenti  aggressivi  Per  scopi  di  pulizia,  

l'utilizzo  di  prodotti  chimici  e  detergenti  aggressivi  può  causare  danni  al  prodotto  e  ai  componenti.

Assicurarsi  di  prendere  in  considerazione  il  peso  del  prodotto  durante  il  trasporto  e  il  sollevamento  e  procedere  con  attenzione.

Il  prodotto  deve  essere  collegato  e  utilizzato  SOLO  con  generatori  FV  di  classe  di  protezione  II,  secondo  IEC  61730,  classe  di  applicazione  A.  Anche  i  

moduli  FV  devono  essere  compatibili  con  questo  prodotto.  Fonti  di  alimentazione  diverse  dagli  array  fotovoltaici  compatibili  non  DEVONO  essere  collegate  

e  funzionare  con  il  prodotto.

Danni  al  prodotto  e  alla  proprietà  dovuti  al  tipo  di  uscita  errato  Il  prodotto  descritto  

in  questo  documento  è  progettato  per  collegarsi  e  alimentare  direttamente  la  rete  elettrica  del  servizio  pubblico.

NON  toccare  altre  parti  diverse  dal  coperchio  del  prodotto.

Toccare  parti  dell'involucro  del  prodotto  che  potrebbero  surriscaldarsi  durante  il  funzionamento  (ad  esempio  il  dissipatore  di  calore)  e  potrebbe  

provocare  ustioni.

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

per  30  minuti.

NON  collegare  l'uscita  CA  del  prodotto  a  fonti  diverse  dalla  rete  pubblica,  altrimenti  annullerà  qualsiasi  garanzia  e  richiesta  di  garanzia.

Prima  di  intervenire  sul  prodotto,  le  risorse  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate  e  lasciare  raffreddare  il  prodotto

Il  collegamento  del  prodotto  a  qualsiasi  altra  forma  di  sorgente  di  uscita  CA  o  apparecchiatura  può  provocare  danni  al  prodotto  e  alla  proprietà.

tensioni.

Sollevare  il  prodotto  in  modo  errato  o  lasciarlo  cadere  durante  il  trasporto  o  il  montaggio  può  causare  lesioni  come  contusioni  o  contusioni  muscolari

Utilizzare  un  panno  umido  con  acqua  pulita  per  pulire  il  prodotto.

Rischio  di  lesioni  a  causa  del  peso  del  prodotto



PANORAMICA  DEL  PRODOTTO
Panoramica  del  Prodotto

Identificazione  del  prodotto

Numero  di  serie  (S/N)

4

SN  si  trova  sull'adesivo  posizionato  nell'angolo  inferiore  destro  del  prodotto.

Display  a  LED

Ingresso  CC  1  (-)5

1

Ingresso  CC  1  (+)

2

Simboli  sull'etichetta

Cavi  di  uscita  CA

3

Dongle  WiFi  (opzionale)



Simboli  sull'etichetta

Il  prodotto  è  conforme  ai  requisiti  essenziali  delle  direttive  pertinenti  dell'UE

Nella  sezione  "Attenzione,  superficie  calda"  è  necessario  notare  che  le  superfici  dell'apparecchiatura  possono  essere  calde  e  creare  pericolo  

di  ustioni.

L'etichetta  si  trova  sul  lato  dell'inverter.  Le  informazioni  sull'etichetta  includono  dati  tecnici,  tipo  e  numero  di  serie  del  dispositivo.  Le  istruzioni  

di  sicurezza  sono  elencate  e  spiegate  di  seguito:

Con  il  termine  “attenzione”  si  elenca  una  circostanza  che,  se  ignorata,  può  provocare  danni  materiali.

INFO  denota  informazioni  importanti  ma  non  rilevanti  per  la  sicurezza  per  un'attività  o  un  argomento.

Con  la  “Nota  Smaltimento  Separato”  si  precisa  che  questo  prodotto  non  può  essere  smaltito  con  i  normali  rifiuti.  Uno  

smaltimento  effettuato  in  modo  improprio  può  provocare  danni  all'ambiente.

Nelle  “Istruzioni  per  l'uso”  si  sottolinea  che  le  istruzioni  di  installazione  e  funzionamento  devono  essere  lette  e  comprese  

prima  dell'installazione  o  della  riparazione.

Il  termine  “pericolo”  descrive  un  problema  che,  se  ignorato,  può  causare  lesioni  personali.

Pericolo!

Istruzioni  per  l'uso!

Attenzione  superficie  calda!

Istruzioni  speciali  per  lo  smaltimento!

Marchio  CE

Attenzione!



INSTALLAZIONE  DEL  PRODOTTO

Sicurezza

Assicurati  di  prendere  in  considerazione  cavi  o  tubi  prima  di  forare.

Assicurarsi  di  prendere  in  considerazione  il  peso  del  prodotto  durante  il  trasporto  e  il  sollevamento  e  procedere  con  attenzione.

NON  installare  il  prodotto  esposto  alla  luce  solare  diretta.

tensioni.

Rischio  di  riduzione  della  durata  del  prodotto  a  causa  di  un  ambiente  di  installazione  inappropriato

L'installazione  del  prodotto  in  un  ambiente  inappropriato  può  rischiare  di  ridurne  la  durata.  Per  garantire  prestazioni  e  funzionamento  ottimali,  si  

prega  di:

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

NON  installare  il  prodotto  esposto  a  spruzzi  di  acqua  salata.

Pericolo  di  morte  per  incendio  o  esplosione

Per  evitare  stiramenti  o  lesioni  muscolari,  utilizzare  tecniche  di  sollevamento  adeguate  e  tutti  gli  aiuti/strumenti  necessari.

NON  installare  il  prodotto  esposto  a  pioggia  e  neve.

NON  installare  il  prodotto  in  un  ambiente  con  materiali  o  gas  infiammabili.

Praticare  dei  fori  su  una  parete  può  danneggiare  i  cavi  di  alimentazione  o  i  tubi  del  gas  o  dell'acqua  che  passano  all'interno.

Assicurarsi  che  il  sito  di  installazione  soddisfi  i  requisiti  di  ventilazione  del  prodotto.

Il  grado  di  inquinamento  dell'ambiente  esterno  per  gli  inverter  NEP  è  PD3.

Tutti  i  dispositivi  elettrici  possono  provocare  incendi  nonostante  un'accurata  costruzione.  I  detriti  volanti  derivanti  dall'incendio  o  dall'esplosione  possono  

causare  morte  o  lesioni  gravi.

Rischio  di  lesioni  a  causa  dei  cavi  posati  nella  parete

Sollevare  il  prodotto  in  modo  errato  o  lasciarlo  cadere  durante  il  trasporto  o  il  montaggio  può  causare  lesioni  come  contusioni  o  contusioni  muscolari

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

Rischio  di  lesioni  a  causa  del  peso  del  prodotto

NON  installare  il  prodotto  in  un  ambiente  con  oggetti  o  gas  potenzialmente  esplosivi.



In  realtà  non  è  necessario  che  i  fulmini  colpiscano  l'apparecchiatura  o  l'edificio  in  cui  è  installato  il  sistema  fotovoltaico  per  causare  danni.

I  circuiti  CC  del  micro  inverter  sono  isolati  e  isolati  da  terra.  È  presente  un  circuito  di  protezione  di  terra  integrato

2.  Collegamento  del  micro  inverter  Cablaggi  del  micro  inverter.

incluso  nel  micro  inverter.

Spesso,  un  colpo  nelle  vicinanze  induce  picchi  di  tensione  nella  rete  elettrica  che  possono  danneggiare  le  apparecchiature.  il  micro  inverter  è  dotato  

di  protezione  contro  le  sovratensioni  integrata,  maggiore  della  maggior  parte  degli  inverter  di  stringa.  Tuttavia,  se  la  sovratensione  ha  energia  

sufficiente,  la  protezione  integrata  nel  micro  inverter  potrebbe  essere  superata  e  l'apparecchiatura  potrebbe  danneggiarsi.

3.  Messa  a  terra  del  sistema  (opzionale).

Il  grado  di  inquinamento  3  indica:

Poiché  la  Garanzia  limitata  NEP  non  copre  “cause  di  forza  maggiore”  come  i  fulmini,  e  poiché  i  fulmini  possono  verificarsi  ovunque,  è  buona  norma  

installare  una  protezione  contro  le  sovratensioni  come  parte  di  qualsiasi  installazione  solare.  L'installazione  dei  dispositivi  di  protezione  da  

sovratensione  deve  seguire  le  istruzioni  del  fornitore.

Si  verifica  un  inquinamento  conduttivo  oppure  un  inquinamento  secco  non  conduttivo  che  diventa  conduttivo  a  causa  della  prevista  

condensa.

Soppressione  dei  fulmini

##  Procedura  di  montaggio

1.  Fissaggio  del  micro  inverter  Micro  inverter  sul  telaio  del  modulo  fotovoltaico  o  fissaggio  a  parete  con  vite  ad  espansione.



CONNESSIONE  E  MESSA  IN  SERVIZIO

Sicurezza:  collegamento  DC

Pericolo  di  morte  per  folgorazione  in  caso  di  contatto  con  componenti  senza  messa  a  terra  o  in  caso  di  contatto  con  

componenti  sotto  tensione  in  caso  di  dispersione  verso  terra

NON  toccare  parti  o  cavi  non  isolati.

NON  toccare  alcuna  parte  o  telaio  del  pannello  fotovoltaico.

Nei  cavi  CC  sono  presenti  tensioni  CC  elevate  quando  i  moduli  FV  sono  esposti  alla  luce.  Il  contatto  con  cavi  o  componenti  CC  sotto  tensione  

può  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  elettriche.

I  moduli  fotovoltaici  e  i  telai  dell'array,  comprese  le  superfici  elettricamente  conduttive,  DEVONO  essere  collegati  e  messi  a  terra  in  

conformità  con  tutte  le  normative  applicabili.

In  caso  di  guasto  a  terra,

NON  collegare  i  connettori  CC  al  prodotto  sotto  carico.

NON  collegare  il  prodotto  a  stringhe  con  guasti  a  terra.

Pericolo  di  morte  per  scossa  elettrica

NON  toccare  i  componenti  sotto  tensione  quando  le  fonti  di  tensione  sono  ancora  collegate  o  appena  disconnesse.

NON  toccare  i  cavi  senza  un  isolamento  affidabile.

PER  prevenire  il  rischio  di  scosse  elettriche  durante  l'installazione  e  la  manutenzione,  assicurarsi  che  gli  ingressi  CA  e  CC  siano  scollegati.  

NON  rimanere  vicino  agli  strumenti  in  presenza  di  condizioni  meteorologiche  avverse,  inclusi  temporali,  fulmini,  ecc.

Le  fonti  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate  dal  prodotto  prima  di  qualsiasi  intervento.

Prima  di  intervenire  sul  prodotto,  le  risorse  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate.

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

NON  toccare  nessun  componente  sotto  tensione.

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  gli  interventi  sul  prodotto  e  

sul  sistema.

Pericolo  di  morte  per  scossa  elettrica  in  caso  di  contatto  con  cavi  o  componenti  CC  sotto  tensione

Il  contatto  con  moduli  FV  senza  messa  a  terra,  telaio  dell'array,  inverter  o  componenti  del  sistema  sotto  tensione,  o  parti  dei  

componenti  del  sistema  che  sono  ancora  sotto  tensione  in  caso  di  guasto  a  terra,  può  provocare  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  

elettriche.

Connessione  CC

Sicurezza:  collegamenti  elettrici



Rischio  di  lesioni  e  danni  materiali

NON  toccare  i  componenti  sotto  tensione.

le  tensioni  all'interno  del  prodotto  sono  completamente  scariche

2.  Collegare  innanzitutto  il  cavo  CC  positivo  del  modulo  fotovoltaico  al  connettore  CC  contrassegnato  negativamente  (pin  maschio)  del  micro  inverter.  Collegare  

quindi  il  cavo  CC  negativo  del  modulo  fotovoltaico  al  connettore  CC  contrassegnato  positivamente  (presa  femmina)  del  micro  inverter.  Ripetere  

l'operazione  per  tutti  i  restanti  moduli  fotovoltaici  utilizzando  un  micro  inverter  per  ciascun  modulo.

sia  gli  interruttori  o  gli  isolatori  DC  che  AC,  se  presenti,  collegati  esternamente  o  integrati,  sono  impostati  su  OFF

entrambi  i  collegamenti  DC  e  AC  sono  scollegati

Pericolo  di  morte  per  scossa  elettrica  in  caso  di  contatto  con  componenti  sotto  tensione  nel  prodotto  aperto

come  indicato  nei  Parametri  del  prodotto.

Nel  collegamento  dei  cavi  CC  all'inverter,  la  corrente  e  la  tensione  massime  in  ingresso  non  DEVONO  superare  l'intervallo  consentito

NON  aprire  il  prodotto.

Qualsiasi  garanzia  e  richiesta  di  garanzia  in  questi  casi  verrà  annullata.

Durante  il  funzionamento  nei  componenti  sotto  tensione  e  nei  cavi  all'interno  del  prodotto,  ad  esempio  condensatori  e  connettori,  sono  presenti  

tensioni  ed  energie  elevate.  Il  contatto  con  componenti  e  cavi  sotto  tensione  può  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  elettriche.

connettori  DC  sessuati.

Successivamente,  il  prodotto  DEVE  essere  aperto  SOLO  per  motivi  di  manutenzione  da  una  persona  qualificata

1.  Montare  i  moduli  fotovoltaici  sopra  il  micro  inverter  corrispondente.  Ogni  micro  inverter  ne  viene  fornito  con  due  opposti

Installare  completamente  tutti  i  micro  inverter  e  tutti  i  collegamenti  di  intercablaggio  del  sistema  prima  di  installare  i  moduli  fotovoltaici.

Procedura  di  connessione  CC

Rimozione  di  CC

Sicurezza:  disconnessione



Procedura  di  disconnessione

Pericolo  di  morte  per  scossa  elettrica  in  caso  di  contatto  con  cavi  o  componenti  CC  sotto  tensione

Sollevare  il  prodotto  in  modo  errato  o  lasciarlo  cadere  durante  il  trasporto  o  il  montaggio  può  causare  lesioni  come  contusioni  o  contusioni  muscolari

3.  Coprire  il  modulo  con  una  copertura  opaca.

Non  tirare  il  cavo.

Estrarre  i  connettori  verso  il  basso.

Rischio  di  lesioni  a  causa  del  peso  del  prodotto

1.  Scollegare  l'AC  aprendo  l'interruttore  del  circuito  derivato.

2.  Scollegare  il  primo  connettore  CA  nel  circuito  derivato.

Assicurarsi  di  prendere  in  considerazione  il  peso  del  prodotto  durante  il  trasporto  e  il  sollevamento  e  procedere  con  attenzione.

inverter.

connettori.

NON  toccare  parti  o  cavi  non  isolati.

Nei  cavi  CC  sono  presenti  tensioni  CC  elevate  quando  i  moduli  FV  sono  esposti  alla  luce.  Il  contatto  con  cavi  o  componenti  CC  sotto  tensione  

può  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  dovute  a  scosse  elettriche.

tensioni.

4.  Utilizzando  una  sonda  di  corrente  CC,  verificare  che  non  vi  sia  corrente  che  scorre  nei  cavi  CC  tra  il  modulo  fotovoltaico  e  il  micro

NON  collegare  i  connettori  CC  al  prodotto  sotto  carico.

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  i  lavori.

5.  È  necessario  prestare  attenzione  quando  si  misurano  correnti  CC,  la  maggior  parte  dei  misuratori  a  pinza  deve  essere  prima  azzerata  e  tende  a  derivare

col  tempo.

NON  toccare  i  componenti  sotto  tensione  quando  le  fonti  di  tensione  sono  ancora  collegate  o  appena  disconnesse.

Per  evitare  stiramenti  o  lesioni  muscolari,  utilizzare  tecniche  di  sollevamento  adeguate  e  tutti  gli  aiuti/strumenti  necessari.

Le  fonti  di  tensione  DEVONO  essere  scollegate  dal  prodotto  prima  di  qualsiasi  intervento.

sistema.

Prima  di  qualsiasi  intervento  sulla  disconnessione  dell'inverter,  scollegarlo  SEMPRE  da  tutte  le  fonti  di  tensione  nella  sequenza  descritta  di  seguito.

Utilizzare  invece  lo  strumento  di  smontaggio  per  connettori  FV  nel  punto  di  interconnessione  tra  femmina  e  maschio

I  dispositivi  di  protezione  individuale  DEVONO  essere  indossati  in  modo  adeguato  e  corretto  per  tutti  gli  interventi  sul  prodotto  e  sul



Reinstallare  il  microinverter

Controllare  le  tensioni  tra  L  e  N  e  tra  L  e  PE.

3.  Collegare  il  cavo  CA  del  micro  inverter  sostitutivo.

7.  Scollegare  i  connettori  del  cavo  CC  del  modulo  fotovoltaico  dal  micro  inverter.

1.  Collegare  il  micro  inverter  sostitutivo  al  rack  del  modulo  fotovoltaico  utilizzando  l'hardware  consigliato  dal  modulo

10.  Se  necessario,  rimuovere  la  vite  M5  che  fissa  l'inverter  alla  staffa  di  montaggio.  Sollevare  l'inverter  dal  supporto

8.  Rimuovere  il  micro  inverter  dalla  scaffalatura  del  campo  fotovoltaico.

venditore  di  scaffalature

staffa.

9.  Utilizzare  un  dispositivo  di  misurazione  adeguato  per  garantire  che  sugli  ingressi  CA  non  sia  rimasta  tensione .

2.  Ripetere  la  configurazione  del  monitoraggio

Lo  smaltimento  dell'inverter  deve  essere  effettuato  in  conformità  con  le  norme  sullo  smaltimento  dei  rifiuti  elettronici.  Fare  riferimento  a  Riciclaggio  e  

smaltimento.

Misurare  la  tensione  inserendo  la  sonda  nell'apertura  di  ciascun  terminale.

6.  Utilizzare  un  dispositivo  di  misurazione  adatto  per  garantire  che  sugli  ingressi  CC  dell'inverter  non  rimanga  tensione .



Per  la  soluzione  con  balcone  è  presente  un  solo  inverter  nel  sistema.  Il  monitoraggio  viene  realizzato  tramite  connessione  WIFI  tra  il  dongle  

WiFi  sull'inverter  e  il  router  domestico.

Topologia  tipica  della  soluzione  del  balcone

Per  i  prodotti  Balcony  Solution,  i  terminali  di  uscita  CA  sono  personalizzati  e  diversi  dai  prodotti  standard.

Connessione  CA



nessuna  comunicazione

ATTENZIONE  CHE  SOLO  PERSONALE  QUALIFICATO  PUÒ  COLLEGARE  il  micro  inverter  ALLA  RETE  ELETTRICA.

Luce  verde  lampeggiante  ogni  secondo

Luce  verde  lampeggiante  ogni  due  secondi

nessuna  comunicazione

DANNEGGIATO.  ASSICURARSI  CHE  TUTTE  LE  SCATOLE  DI  GIUNZIONE  SIANO  CORRETTAMENTE  CHIUSE.

Luce  arancione  lampeggiante  ogni  due  secondi

Luce  arancione  lampeggiante  ogni  secondo

Il  micro  inverter  si  accende  quando  viene  applicata  una  tensione  CC  sufficiente  dal  modulo.  Il  LED  di  stato  inizierà  a  lampeggiare

dopo  che  è  stata  applicata  una  potenza  CC  sufficiente  a  indicare  che  il  micro  inverter  è  sotto  tensione.

Produrre

Stand-by

COLLEGARE  il  micro  inverter  ALLA  RETE  ELETTRICA  SOLO  DOPO  AVER  RICEVUTO  LA  PREVIA  AUTORIZZAZIONE  DEL

GUIDATO

Errore

Guasto  di  messa  a  terra

ASSICURARSI  CHE  TUTTO  IL  CABLAGGIO  CA  E  CC  SIA  CORRETTO.  ASSICURARSI  CHE  NESSUN  CAVI  CA  E  CC  SIA  SCHIACCIATO  O

Luce  rossa  lampeggiante  ogni  due  secondi

Luce  rossa  fissa

##  Istruzioni  per  l'uso

Stand-by

Produrre

Stand-by

Produrre

Senso

OK

Stand-by

SOCIETÀ  DI  SERVIZI.

Stato

LA  MESSA  IN  PRODUZIONE



Bit-5

BDM  WiFi”).  Il  messaggio  di  avviso  è  un  codice  a  16  bit.

Bit-6

Bit-3

Temperatura  oltre

Bit-12

MANUTENZIONE.

NON  SCOLLEGARE  MAI  I  CONNETTORI  DEL  FILO  CC  SOTTO  CARICO.  ASSICURARSI  CHE  NON  CI  SIA  CORRENTE  NELLA  CC

Errore

Frequenza  finita

Bit-8

Bit-13

DISCONNESSIONE.

Sovratensione  CC

CC  sotto  tensione

Corrente  CA  di  picco  terminata

Tensione  CA  RMS  inferiore

Guasto  al  relè

APPLICATO.

In  caso  di  guasto,  l'inverter  BDM  ha  molteplici  funzioni  di  protezione  e  interrompe  la  potenza  in  uscita.  Il  messaggio  di  errore  può  essere  inviato

Bit-2

Bit-4

Bit-11

I  METODI  DI  RISOLUZIONE  DEI  PROBLEMI  NON  FALLISCONO,  RESTITUIRE  IL  micro  inverter  AL  VOSTRO  DISTRIBUTORE  PER

Codice  di  errore

Sovratensione  inverter

Bit-7

Errore  dell'ADC

CAVI  PRIMA  DI  SCOLLEGARE.  È  POSSIBILE  UTILIZZARE  UN  COPERTURA  OPACA  PER  COPERRE  IL  MODULO  PRIMA  DEL

Bit-0

Frequenza  sotto

Bit-9

Indicatore  di  guasto  GFDI

Tensione  AC  RMS  eccessiva

Corrente  AC  RMS  finita

Bit-14

IL  PRODOTTO  È  ALIMENTATO  DA  ENERGIA  CC  DA  MODULI  FOTOVOLTAICI.  ASSICURARSI  DI  SCOLLEGARE  I  CONNESSIONI  DC

E  RICOLLEGARE  L'ALIMENTAZIONE  CC  PER  GUARDARE  I  DUE  SECONDI  DEL  LED  ACCESO  E  I  DUE  SECONDI  LED  SPENTI  DOPO  CHE  LA  CC  È  STATA

Bit-1

Tensione  CA  di  picco  eccessiva

Bit-10

NON  TENTARE  DI  RIPARARE  IL  micro  inverter;  NON  CONTIENE  PARTI  RIPARABILI  DALL'UTENTE.  SE

tramite  connessione  internet  WiFi  e  può  essere  monitorato  tramite  NEPViewer  (fare  riferimento  alla  nota  tecnica  “Configurazione

errore  hardware

RISOLUZIONE  DEI  PROBLEMI



SCOLLEGARE  SEMPRE  L'ALIMENTAZIONE  CA  PRIMA  DI  SCOLLEGARE  I  CAVI  DEL  MODULO  FOTOVOLTAICO  DAL  micro  inverter.  L'AC

4.  Assicurarsi  che  tutti  i  sezionatori  CA  funzionino  correttamente  e  siano  chiusi.

I  METODI  DI  RISOLUZIONE  DEI  PROBLEMI  NON  FALLISCONO,  RESTITUIRE  IL  micro  inverter  AL  VOSTRO  DISTRIBUTORE  PER

energizzato  dalla  rete  pubblica  come  descritto  nel  passaggio  precedente.

6.  Controllare  i  collegamenti  DC  tra  il  micro  inverter  e  il  modulo  fotovoltaico.

L'INTERRUTTORE  DI  DERIVAZIONE  AC  NEL  CENTRO  DI  CARICO  È  STATO  APERTO.

IL  CONNETTORE  DEL  PRIMO  micro  inverter  IN  UN  CIRCUITO  DERIVATO  È  IDONEO  COME  MEZZO  DI  SEZIONAMENTO  UNA  VOLTA

5.  Verificare  che  la  tensione  CC  del  modulo  fotovoltaico  rientri  nell'intervallo  consentito  indicato  sull'etichetta  del  micro  inverter.

NON  TENTARE  DI  RIPARARE  IL  micro  inverter;  NON  CONTIENE  PARTI  RIPARABILI  DALL'UTENTE.  SE

Per  risolvere  i  problemi  di  un  micro  inverter  non  funzionante,  seguire  i  passaggi  nell'ordine  indicato:

Risoluzione  dei  problemi  di  un  micro  inverter  BDM  non  funzionante

7.  Se  il  problema  persiste,  chiamare  l'assistenza  clienti  al  NEP.

3.  Controllare  il  cablaggio  di  interconnessione  del  circuito  derivato  CA  tra  tutti  i  micro  inverter.  Verificare  che  ciascun  inverter  lo  sia

2.  Verificare  che  l'alimentazione  di  rete  sia  presente  sull'inverter  in  questione  rimuovendo  l'alimentazione  CA,  quindi  quella  CC.  Non  scollegare  mai  i  cavi  

CC  mentre  il  micro  inverter  sta  producendo  energia.  Ricollegare  i  connettori  del  modulo  CC,  quindi  verificare  che  il  LED  lampeggi.

MANUTENZIONE.

1.  Controllare  il  collegamento  alla  rete  pubblica.  Verificare  che  la  tensione  e  la  frequenza  della  rete  rientrino  negli  intervalli  consentiti  indicati  

sull'etichetta  del  micro  inverter.



RICICLAGGIO  E  SMALTIMENTO

Il  prodotto  descritto  in  questo  documento  è  coinvolto  e  classificato  nelle  normative  sui  rifiuti  di  apparecchiature  elettriche  ed  

elettroniche  (RAEE)  della  Direttiva  della  Comunità  Europea  2012/19/UE.  Tali  regolamenti  dovranno  essere  applicati  nello  

smaltimento  e  nel  riciclaggio  del  prodotto.

Informare  il  rivenditore  del  prodotto  o  un  partner  autorizzato  di  NEP  con  le  informazioni  sul  prodotto  da  smaltire.

Nei  paesi  e  nelle  regioni  in  cui  sono  implementate  normative  equivalenti  ai  RAEE  per  lo  smaltimento  dei  rifiuti  elettrici  ed  elettronici,  

è  necessario  adottare  metodi  di  smaltimento  conformi  a  tutte  le  leggi  applicabili.

Smaltire  il  prodotto  in  una  struttura  adeguatamente  autorizzata  per  il  riciclaggio  di  rifiuti  elettrici  ed  elettronici.

Se  è  necessario  immagazzinare  o  spedire  il  prodotto,  imballare  l'inverter  utilizzando  l'imballo  originale  o  un  imballo  adeguato  

al  peso  e  alle  dimensioni  del  prodotto.

In  conformità  ai  requisiti  RAEE,  smaltire  il  prodotto  utilizzando  metodi  conformi  alle  normative  locali

normativa  sui  rifiuti  elettronici

Se  il  prodotto  non  è  più  necessario  o  è  stata  organizzata  o  deve  essere  organizzata  la  sostituzione  del  prodotto:

NON  smaltire  il  prodotto  insieme  ai  rifiuti  domestici.



PARAMETRI  DEL  PRODOTTO

Ingresso  |  DC

Uscita  |  AC

Efficienza

BDM-300

Corrente  di  guasto  di  cortocircuito  CA  superiore  a  3  cicli/Arms

BDM-400

BDM-400

22-55

THDi@Potenza  nominale

207-253

1.4

Intervallo  di  tensione  MPPT /  V

60

Massimo.  Potenza  in  uscita  continua/VA

Categoria  di  protezione  da  sovratensione

50 /  Configurabile

10

III

Massimo.  Tensione  in  ingresso/V

BDM-400

97,3%

80

Massimo.  Corrente  di  ingresso/A

Massimo.  Corrente  di  uscita  continua/A

II

300

2.4

Massima  efficienza

450

BDM-400

Fattore  di  potenza  (intervallo  nominale/regolabile)

230

12

Consumo  energetico  notturno/mW

97,1%

>99,5%

Intervallo  di  potenza  consigliato  per  i  moduli  fotovoltaici/W

24

Potenza  di  picco  in  uscita/VA

Massimo.  Unità  per  ramo  da  20  A

1,74

14

Tensione  di  avvio/V

Tensione  di  uscita  nominale/V

350

18

Intervallo  di  tensione  di  uscita  nominale /  V

400

>0,99  (pieno  carico)

2.2

BDM-300 BDM-400

Categoria  di  protezione  da  sovratensione

Frequenza  nominale/Gamma/Hz

400

<5%

Efficienza  MPPT

BDM-300

600



Dati  generali

180×186×25

Tipo  di  connettore  CC

Wi-Fi  (2.4G)

Peso  (kg

QC4

Collegare  il  connettore  CA

Metodo  di  comunicazione

Classe  di  protezione

BDM-300BDM-400

Tipo  di  connessione  CA  (inverter-inverter)

IP-67

ÿ

0-100%

La  gamma  di  tensione/frequenza  CA  può  variare  a  seconda  della  rete  nazionale  specifica

BDM-400

-40~65

Dimensioni  (L  x  A  x  P) /  mm

Intervallo  di  umidità  relativa

2.1

Intervallo  di  temperatura  ambiente  operativa/
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Manual  do  usuário  de  instalação



ISENÇÕES  DE  RESPONSABILIDADE

Você  pode  baixar  os  termos  e  condições  de  garantia  mais  recentes  no  site  Northernep.com.

A  NEP  não  faz  representações  ou  garantias,  expressas  ou  implícitas,  com  relação  a  esta  documentação  ou  qualquer  equipamento  e/ou  

software  que  ela  possa  descrever,  incluindo,  sem  limitar  a  generalidade  do  acima  exposto,  quaisquer  garantias  implícitas  de  utilidade,  

comercialização  ou  adequação  de  qualquer  propósito  específico.  Todas  essas  representações  ou  garantias  são  expressamente  rejeitadas.  Nem  

a  NEP  nem  os  seus  distribuidores  ou  revendedores  serão  responsáveis  por  quaisquer  danos  indiretos,  incidentais  ou  consequenciais  

sob  quaisquer  circunstâncias.

GARANTIA  NEP

As  especificações  e  o  conteúdo  destes  documentos  são  revisados  continuamente  e  estão  sujeitos  a  alterações  sem  aviso  prévio,  quando  

necessário.  No  entanto,  as  discrepâncias  não  podem  ser  excluídas.  Nenhuma  garantia  é  dada  quanto  à  integridade  desses  documentos.

Nenhuma  parte  deste  documento  pode  ser  reproduzida,  armazenada  em  um  sistema  de  recuperação  ou  transmitida,  de  qualquer  forma  ou  por  

qualquer  meio,  mecânico,  eletrônico,  fotográfico,  magnético  ou  outro,  sem  a  permissão  prévia  por  escrito  da  NEP.  A  reprodução  interna  

utilizada  exclusivamente  para  fins  de  avaliação  do  produto  ou  outro  uso  adequado  é  permitida  e  não  requer  aprovação  prévia.

As  informações  contidas  nestes  documentos  são  propriedade  da  Northern  Electric  Power  Co.,  Ltd.,  doravante  denominada  NEP.

Marcas  registradas

Este  documento  e  o  material  nele  fornecido  são  considerados  completos,  precisos  e  atualizados.  Os  leitores  são  alertados,  no  entanto,  que  as  

melhorias  do  produto  e  a  experiência  de  uso  em  campo  podem  fazer  com  que  a  NEP  faça  alterações  nas  especificações  e  no  conteúdo  

sem  aviso  prévio,  ou  de  acordo  com  as  disposições  do  contrato,  nos  casos  em  que  um  acordo  de  fornecimento  exige  aviso  prévio.  A  NEP  não  

assume  nenhuma  responsabilidade  pelo  uso  deste  material,  e  nenhuma  responsabilidade  por  quaisquer  danos,  incluindo  danos  indiretos,  

incidentais  ou  consequenciais,  causados  pela  confiança  no  material  apresentado,  incluindo,  mas  não  limitado  a,  omissões,  erros  tipográficos,  

erros  aritméticos  ou  listagem  erros  no  conteúdo.

Todas  as  marcas  registradas,  incluindo  empresas,  marcas  de  produtos  e  nomes  de  serviços,  são  reconhecidas,  mesmo  que  não  sejam  explicitamente  

identificadas  como  tal.  A  falta  de  designações  não  significa  que  um  produto  ou  marca  não  seja  uma  marca  registrada.

Para  problemas  técnicos  relativos  aos  produtos  NEP  e  que  necessitem  de  assistência,  consulte  CONTATO.

A  exclusão  de  garantias  implícitas  pode  não  se  aplicar  em  todos  os  casos  ao  abrigo  de  alguns  estatutos  e,  portanto,  a  exclusão  acima  pode  não  se  

aplicar.

https://www.northernep.com/


Analisar  e  minimizar  adequadamente  os  riscos  na  execução  de  trabalhos  elétricos  e  trabalhos  acabados  para  todas  as  pessoas  e  

propriedades  envolvidas

As  tarefas  não  marcadas  não  requerem  qualificações  e  conjuntos  de  habilidades  específicos  e,  portanto,  podem  ser  executadas  por  usuários  finais.

Sistemas  fotovoltaicos

Os  usuários  finais  podem  ser  encaminhados  a  qualquer  pessoa  que  pretenda  utilizar  o  produto  descrito  nestes  documentos,  devendo  evitar  

realizar  tarefas  marcadas  neste  documento  com  exigência  de  pessoas  qualificadas.

As  tarefas  marcadas  com  um  símbolo  de  aviso  e  a  legenda  “Pessoas  Qualificadas”  requerem  habilidades  associadas  para  evitar  e  lidar  com  os  perigos  

e  riscos  na  instalação  e  utilização  do  produto  e  das  ferramentas  descritos  neste  documento.

Conhecimento  e  treinamento  na  instalação  e  comissionamento  de  dispositivos  elétricos,  especialmente  aqueles  associados  a

Pessoas  qualificadas  necessárias

Conhecimento  dos  termos  e  condições  de  garantia  associados  ao  produto  descrito  neste  documento

**Pessoas  qualificadas**  devem  estar  familiarizadas,  compreender  e  ser  capazes  de  seguir  todos  os  regulamentos,  diretivas  e  leis  aplicáveis,  

e  estar  cientes  dos  riscos  potenciais  para  realizar  as  atividades  marcadas  neste  documento.

Conhecimento,  treinamento  e  conformidade  com  este  documento  e  todas  as  informações  de  segurança

Os  usuários  finais  devem  usar  este  documento  para  obter  uma  compreensão  abrangente  dos  recursos  e  funções  gerais  envolvidos  no  produto  e  como  

orientação  para  executar  tarefas  que  não  exijam  qualificações  específicas  de  forma  independente.

Conhecimento  de  como  um  inversor  funciona  e  é  operado

"Pessoa  Qualificada"  significa  que  ela  está  validamente  licenciada  pela  autoridade  local  em:

Aplicar  de  forma  segura  e  adequada  todos  os  códigos  de  instalação  aplicáveis  na  prática

Os  seguintes  conhecimentos  e  habilidades  são  necessários  para  pessoas  qualificadas:

Instalação  segura  e  adequada  de  equipamentos  elétricos  e  sistemas  de  energia  fotovoltaica

Este  documento  destina-se  a  “Pessoas  Qualificadas”  e  “Usuários  Finais”.

Conhecimento  e  treinamento  sobre  como  minimizar  e  lidar  com  perigos  e  riscos  associados  ao  uso,  instalação  e  reparo  de  dispositivos  e  

instalações  elétricas

Selecionar  e  usar  adequadamente  Equipamentos  de  Proteção  Individual  (EPI)

Conhecimento  de  todas  as  normas  e  diretivas  aplicáveis,  incluindo  condições  de  rede  e  diretrizes  regulatórias  específicas  do  país

INFORMAÇÕES  SOBRE  ESTE  DOCUMENTO

Pessoas  Qualificadas

Usuários  finais

Grupo  alvo



As  mensagens  de  advertência  a  seguir  são  usadas  neste  documento  e  devem  ser  familiarizadas  antes  da  instalação  ou  operação  do  produto.

BDM-400WiFi

AVISO  denota  uma  situação  perigosa  que,  se  não  for  evitada,  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  ou  moderados.

BDM-300WiFi

PERIGO  denota  uma  situação  perigosa  que,  se  não  for  evitada,  resultará  em  morte  ou  ferimentos  graves.

Para  obter  a  versão  mais  recente  deste  documento  e  obter  mais  informações  sobre  o  produto  descrito,  visite  o  website  em  northep.com.

AVISO  denota  uma  situação  que,  se  não  for  evitada,  pode  resultar  em  danos  materiais

Para  problemas  técnicos  relativos  aos  produtos  deste  documento  e  que  necessitem  de  assistência,  consulte  CONTATO.

Este  documento,  bem  como  quaisquer  dados,  imagens  e  ilustrações  aqui  incluídos,  reduzem-se  a  informações  essenciais  para  orientação  do  usuário  e,  

portanto,  divergem  do  produto  real.  A  atualização  deste  documento  pode  não  ser  anunciada.

CUIDADO  denota  uma  situação  perigosa  que,  se  não  for  evitada,  pode  resultar  em  ferimentos  moderados  ou  leves.

NÃO  coloque  este  produto  em  uso  a  menos  que  tenha  sido  instalado  e  comissionado  com  sucesso  por  uma  pessoa  qualificada  seguindo  os  

requisitos  e  etapas  descritos  na  seção  Instalação  e  Comissionamento ,  bem  como  todas  as  leis  e  regulamentos  de  segurança  aplicáveis.

Direitos  autorais  ©  2021  Northern  Electric  Power  Co,.  Ltd..  Todos  os  direitos  reservados.

Este  documento  descreve  a  desembalagem,  montagem,  instalação,  comissionamento,  inicialização,  operação,  solução  de  problemas,  manutenção,  

bem  como  a  desconexão  do  produto.  Os  modelos  de  inversores  aplicáveis  estão  listados  abaixo:

O  não  cumprimento  pode  resultar  em  ferimentos,  danos  às  propriedades  ou  um  evento  fatal.

##  Conteúdo  e  Estrutura

Mensagens  de  aviso

https://www.northernep.com/


CONFORMIDADE  COM  A  FCC

Este  equipamento  foi  testado  e  está  em  conformidade  com  os  limites  para  um  dispositivo  digital  Classe  B,  de  acordo  com  a  parte  15  das  Regras  da  FCC.  

Estes  limites  foram  concebidos  para  fornecer  proteção  razoável  contra  interferências  prejudiciais  numa  instalação  residencial.  Este  equipamento  

gera,  usa  e  pode  irradiar  energia  de  radiofrequência  e,  se  não  for  instalado  e  usado  de  acordo  com  as  instruções,  pode  causar  interferência  

prejudicial  às  comunicações  de  rádio.  Contudo,  não  há  garantia  de  que  não  ocorrerão  interferências  numa  instalação  específica.  Se  este  

equipamento  causar  interferência  prejudicial  à  recepção  de  rádio  ou  televisão,  o  que  pode  ser  determinado  desligando  e  ligando  o  equipamento,  o  

usuário  é  encorajado  a  tentar  corrigir  a  interferência  através  de  uma  ou  mais  das  seguintes  medidas:

•  Reoriente  ou  reposicione  a  antena  receptora.

•  Conecte  o  equipamento  a  uma  tomada  de  um  circuito  diferente  daquele

•  Aumentar  a  separação  entre  o  equipamento  e  o  receptor.

qual  o  receptor  está  conectado.

Alterações  ou  modificações  não  aprovadas  expressamente  pela  parte  responsável  pela  conformidade  podem  anular  a  autoridade  do  usuário  para  

operar  o  equipamento.

•  Consulte  o  revendedor  ou  um  técnico  de  rádio/TV  experiente  para  obter  ajuda.



INSTRUÇÕES  DE  SEGURANÇA

NÃO  toque  em  peças  ou  cabos  não  isolados.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  quando  componentes  energizados  são  tocados  no  produto  aberto

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos  no  produto  e  no  sistema.

Integre  proteção  contra  surtos  adequada  à  transição  de  quaisquer  cabos,  produtos  ou  componentes  condutores  dentro  do  sistema  que  sejam  

colocados  externamente  para  o  sistema  interno.

Lembramos  aos  usuários  que  todos  os  dispositivos  elétricos  ou  eletrônicos  apresentam  riscos  residuais,  apesar  da  conformidade  com  os  requisitos  de  segurança  

internacionais  e  da  construção  cuidadosa.  Para  evitar  ferimentos  e  danos  materiais  e  para  garantir  a  operação  do  produto  a  longo  prazo,  siga  todas  as  instruções  

de  segurança  aplicáveis  no  manuseio  e  uso  do  produto.

NÃO  conecte  conectores  DC  ao  produto  sob  carga.

NÃO  abra  o  produto.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  em  caso  de  sobretensões  e  falta  de  proteções  contra  surtos

NÃO  toque  em  componentes  energizados.

Altas  tensões  e  energias  estão  presentes  em  componentes  e  cabos  energizados  dentro  do  produto  durante  a  operação,  por  exemplo,  capacitores,  

conectores.  Tocar  em  componentes  e  cabos  energizados  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.

As  fontes  de  tensão  DEVEM  ser  desconectadas  do  produto  antes  de  qualquer  trabalho.

Altas  tensões  CC  estão  presentes  nos  cabos  CC  quando  os  módulos  fotovoltaicos  são  expostos  à  luz.  Tocar  em  cabos  ou  componentes  CC  

energizados  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.

As  sobretensões  podem  ser  conduzidas  para  outras  propriedades  (por  exemplo,  rede  elétrica  do  edifício,  dispositivos  conectados  através  de  cabos  

de  rede  ou  cabos  de  dados)  em  caso  de  flash  ou  queda  de  raio  quando  não  houver  proteção  contra  sobretensões  integrada  no  sistema.  Tocar  em  produtos,  

componentes  e  cabos  energizados  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  eletricidade

Dentro  do  mesmo  sistema  elétrico  e  rede,  certifique-se  de  que  todos  os  dispositivos  estejam  integrados  na  faixa  de  proteção  contra  sobretensão  

existente.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  ao  tocar  em  cabos  ou  componentes  CC  energizados

choque.

Os  usuários  destes  documentos  são  aconselhados  a  se  familiarizarem  com  as  instruções  de  segurança  contidas  nesta  seção  e  a  observá-las  sempre  durante  

o  trabalho.

NÃO  toque  em  componentes  energizados  quando  as  fontes  de  tensão  ainda  estiverem  conectadas  ou  apenas  desconectadas.

GUARDE  ESTAS  INSTRUÇÕES



Em  casos  raros,  componentes  elétricos  danificados  podem  causar  formação  de  produtos  químicos  tóxicos  no  interior  do  inversor,  na  presença  de  substâncias,  

gases  ou  poeiras.  A  exposição  ou  inalação  de  tal  produto  químico  pode  resultar  em  envenenamento,  irritação  ou  queimaduras  na  pele,  dificuldade  respiratória  e  

náusea.

NÃO  toque  em  nenhuma  peça  ou  estrutura  do  conjunto  fotovoltaico.

Em  casos  raros,  a  operação  sob  condições  de  falha  pode  gerar  mistura  de  gases  dentro  de  qualquer  dispositivo  elétrico,  que  pode  ser  explosiva  ou  inflamável  

durante  a  mudança  do  estado  operacional  (por  exemplo,  ligar/desligar  o  produto  em  um  evento  de  falha  à  terra).  Detritos  lançados  do  incêndio  ou  explosão  

podem  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves.

Quaisquer  garantias  e  reclamações  de  garantia  em  tais  casos  serão  anuladas.

No  caso  de  uma  falha  à  terra,

Perigo  de  vida  devido  a  incêndio  ou  explosão

NÃO  conecte  o  produto  a  nenhuma  string  com  falhas  de  aterramento.

Os  conjuntos  fotovoltaicos  DEVEM  ser  desconectados  usando  um  dispositivo  de  desconexão  em  vez  de  usar  as  mãos  desprotegidas.

Antes  de  trabalhar  no  produto,  os  recursos  de  tensão  DEVEM  ser  desconectados.

NÃO  toque  em  nenhum  cabo  sem  isolamento  confiável.

Antes  de  trabalhar  no  produto,  os  recursos  de  tensão  DEVEM  ser  desconectados  e  totalmente  desenergizados.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  ao  tocar  em  componentes  não  aterrados  ou  ao  tocar  em  componentes  energizados  em  caso  de  falha  

à  terra

Risco  de  lesões  devido  à  exposição  a  substâncias,  gases  e  poeiras

O  disjuntor  CA  (se  houver)  DEVE  ser  desconectado.

Modificações  ou  alterações  no  produto  e  no  sistema  conectado  não  são  permitidas,  a  menos  que  haja  permissão  por  escrito  da  NEP.  Modificações  não  autorizadas  

podem  causar  incumprimento  dos  requisitos  técnicos  do  produto  (por  exemplo,  tensão  ou  corrente  máxima  de  entrada),  o  que  pode  resultar  em  ferimentos  

moderados  ou  leves  e  danos  materiais.

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

Risco  de  ferimentos  e  danos  materiais  devido  a  modificações  ou  especificações  técnicas  inadequadas

Os  módulos  fotovoltaicos  e  as  estruturas  do  conjunto,  incluindo  superfícies  eletricamente  condutoras,  DEVEM  ser  conectados  e  aterrados  em  conformidade  

com  todos  os  regulamentos  aplicáveis.

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

Tocar  módulos  fotovoltaicos  não  aterrados,  estrutura  do  conjunto,  inversor  ou  componente  energizado  do  sistema,  ou  partes  dos  componentes  do  

sistema  que  ainda  estejam  energizados  no  caso  de  uma  falta  à  terra,  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.



O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

por  30  minutos.

NÃO  conecte  a  saída  CA  do  produto  a  nenhuma  outra  fonte  que  não  seja  a  rede  elétrica,  o  que,  de  outra  forma,  anulará  quaisquer  garantias  e  reclamações  

de  garantia.

Antes  de  trabalhar  no  produto,  os  recursos  de  tensão  DEVEM  ser  desconectados  e  deixar  o  produto  esfriar

Conectar  o  produto  a  qualquer  outra  forma  de  fonte  ou  equipamento  de  saída  CA  pode  resultar  em  danos  ao  produto  e  à  propriedade.

Levantar  o  produto  incorretamente  ou  deixá-lo  cair  durante  o  transporte  ou  montagem  pode  resultar  em  lesões  como  hematomas  ou  lesões  musculares

Utilize  um  pano  úmido  com  água  limpa  para  limpar  o  produto.

Deformação.

Risco  de  ferimentos  devido  ao  peso  do  produto

Danos  ao  produto  devido  a  agentes  de  limpeza  agressivos  Para  fins  de  

limpeza,  o  uso  de  produtos  químicos  e  agentes  de  limpeza  agressivos  pode  causar  danos  ao  produto  e  aos  componentes.

Risco  de  ferimentos  devido  a  gabinetes  quentes

Para  evitar  tensão  muscular  ou  lesões,  use  técnicas  de  elevação  adequadas  e  quaisquer  ajudas/ferramentas  necessárias.

O  produto  SOMENTE  deve  ser  conectado  e  operado  com  conjuntos  fotovoltaicos  de  classe  de  proteção  II,  de  acordo  com  IEC  61730,  classe  de  aplicação  A.  

Os  módulos  fotovoltaicos  também  devem  ser  compatíveis  com  este  produto.  Fontes  de  energia  que  não  sejam  painéis  fotovoltaicos  compatíveis  não  DEVEM  

ser  conectadas  e  operar  com  o  produto.

Certifique-se  de  levar  em  consideração  o  peso  do  produto  no  transporte  e  levantamento  e  proceda  com  cuidado.

NÃO  toque  em  nenhuma  outra  parte  além  da  tampa  do  produto.

Danos  ao  produto  e  à  propriedade  devido  ao  tipo  de  saída  incorreto  O  produto  

descrito  neste  documento  foi  projetado  para  conectar  e  alimentar  diretamente  a  rede  elétrica  da  rede  pública.

Tocar  em  partes  do  invólucro  do  produto  que  podem  ficar  quentes  durante  a  operação  (por  exemplo,  dissipador  de  calor)  e  resultar  em  queimaduras.



VISÃO  GERAL  DO  PRODUTO

Identificando  o  Produto

Resumo  do  Produto

SN  está  no  adesivo  que  fica  no  canto  inferior  direito  do  produto.

3

Dongle  WiFi  (opcional)

Número  de  série  (S/N)

2

Cabos  de  saída  CA

5 Entrada  CC  1  (-)

Entrada  CC  1  (+)

1

4

Símbolos  no  rótulo

Visor  LED



A  etiqueta  está  localizada  na  lateral  do  inversor.  As  informações  na  etiqueta  incluem  dados  técnicos,  bem  como  tipo  e  número  de  série  do  

dispositivo.  As  instruções  de  segurança  estão  listadas  e  explicadas  abaixo:

Em  “Instruções  de  uso“,  ressalta-se  que  as  instruções  de  instalação  e  operação  devem  ser  lidas  e  compreendidas  antes  da  

instalação  ou  reparo.

Com  “Nota  Descarte  Separado”,  ressalta-se  que  este  produto  não  pode  ser  descartado  junto  com  o  lixo  normal.  Um  

descarte  inadequado  pode  causar  danos  ao  meio  ambiente.

Símbolos  no  rótulo

O  termo  “perigo”  descreve  um  problema  que,  se  ignorado,  pode  causar  ferimentos  pessoais.

INFO  denota  informações  importantes,  mas  não  relevantes  para  a  segurança  de  uma  tarefa  ou  tópico.

Em  “Cuidado,  superfície  quente”,  deve-se  observar  que  as  superfícies  do  equipamento  podem  estar  quentes  e  criar  risco  de  

queimadura.

O  produto  está  em  conformidade  com  os  requisitos  essenciais  das  diretivas  relevantes  da  UE

Com  o  termo  “atenção”  é  listada  uma  circunstância  que  pode  causar  danos  materiais  se  desconsiderada.

Marca  CE

Atenção!

Perigo!

Instruções  especiais  de  eliminação!

Instruções  de  uso!

Cuidado  superfície  quente!



INSTALANDO  O  PRODUTO
Segurança

NÃO  instale  o  produto  exposto  à  chuva  e  neve.

NÃO  instale  o  produto  em  ambientes  com  materiais  ou  gases  inflamáveis.

Fazer  furos  em  uma  parede  pode  danificar  cabos  de  energia  ou  tubos  de  gás  ou  água  encaminhados  para  dentro.

O  grau  de  poluição  do  ambiente  externo  dos  inversores  NEP  é  PD3.

Todos  os  dispositivos  elétricos  podem  causar  incêndios,  apesar  da  construção  cuidadosa.  Detritos  lançados  do  incêndio  ou  explosão  podem  resultar  

em  morte  ou  ferimentos  graves.

Risco  de  ferimentos  devido  a  cabos  instalados  na  parede

Certifique-se  de  que  o  local  de  instalação  atenda  aos  requisitos  de  ventilação  do  produto.

Risco  de  ferimentos  devido  ao  peso  do  produto

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

Levantar  o  produto  incorretamente  ou  deixá-lo  cair  durante  o  transporte  ou  montagem  pode  resultar  em  lesões  como  hematomas  ou  lesões  musculares

NÃO  instale  o  produto  em  ambientes  com  itens  ou  gases  potencialmente  explosivos.

Certifique-se  de  levar  em  consideração  os  cabos  ou  tubos  antes  de  perfurar.

Certifique-se  de  levar  em  consideração  o  peso  do  produto  no  transporte  e  levantamento  e  proceda  com  cuidado.

Risco  de  redução  da  vida  útil  do  produto  devido  ao  ambiente  de  instalação  inadequado

NÃO  instale  o  produto  exposto  à  luz  solar  direta.

Deformação.

A  instalação  do  produto  num  ambiente  inadequado  pode  reduzir  a  sua  vida  útil.  Para  garantir  desempenho  e  operação  ideais,  por  favor:

Perigo  de  vida  devido  a  incêndio  ou  explosão

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

NÃO  instale  o  produto  exposto  a  respingos  de  água  salgada.

Para  evitar  tensão  muscular  ou  lesões,  use  técnicas  de  elevação  adequadas  e  quaisquer  ajudas/ferramentas  necessárias.



O  Grau  de  Poluição  3  indica:

3.  Aterrar  o  sistema  (opcional).

Freqüentemente,  um  ataque  próximo  induzirá  picos  de  tensão  na  rede  elétrica  que  podem  danificar  o  equipamento.  o  microinversor  possui  

proteção  integrada  contra  sobretensão,  maior  do  que  a  maioria  dos  inversores  string.  Porém,  se  o  surto  tiver  energia  suficiente,  a  

proteção  embutida  no  microinversor  pode  ser  ultrapassada  e  o  equipamento  pode  ser  danificado.

2.  Conexão  do  microinversor  Chicotes  elétricos  do  microinversor.

Na  verdade,  o  raio  não  precisa  atingir  o  equipamento  ou  edifício  onde  o  sistema  fotovoltaico  está  instalado  para  causar  danos.

incluído  no  microinversor.

1.  Fixação  do  microinversor  O  microinversor  na  estrutura  do  módulo  fotovoltaico  ou  fixe  na  parede  com  parafuso  expansivo.

##  Procedimento  de  montagem

Supressão  de  surtos  de  raios

Ocorre  poluição  condutiva  ou  ocorre  poluição  seca  e  não  condutiva  que  se  torna  condutiva  devido  à  condensação  esperada.

Os  circuitos  DC  do  microinversor  são  isolados  e  isolados  do  terra.  Um  circuito  integrado  de  proteção  de  aterramento  é

Como  a  Garantia  Limitada  NEP  não  cobre  “atos  de  força  maior”,  como  quedas  de  raios,  e  como  as  quedas  de  raios  podem  ocorrer  em  qualquer  

lugar,  é  uma  prática  recomendada  instalar  proteção  contra  surtos  como  parte  de  qualquer  instalação  solar.  A  instalação  de  dispositivos  de  

proteção  contra  surtos  deve  seguir  as  instruções  do  fornecedor.



NÃO  toque  em  nenhum  cabo  sem  isolamento  confiável.

PARA  evitar  o  risco  de  choque  elétrico  durante  a  instalação  e  manutenção,  certifique-se  de  que  as  entradas  CA  e  CC  estejam  desconectadas.  NÃO  fique  

perto  dos  instrumentos  enquanto  houver  condições  climáticas  severas,  incluindo  tempestades,  relâmpagos,  etc.

As  fontes  de  tensão  DEVEM  ser  desconectadas  do  produto  antes  de  qualquer  trabalho.

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

NÃO  toque  em  nenhum  componente  ativo.

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos  no  produto  e  no  sistema.

Antes  de  trabalhar  no  produto,  os  recursos  de  tensão  DEVEM  ser  desconectados.

Tocar  módulos  fotovoltaicos  não  aterrados,  estrutura  do  conjunto,  inversor  ou  componente  energizado  do  sistema,  ou  partes  dos  componentes  

do  sistema  que  ainda  estejam  energizados  no  caso  de  uma  falta  à  terra,  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  ao  tocar  em  cabos  ou  componentes  CC  energizados

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  ao  tocar  em  componentes  não  aterrados  ou  ao  tocar  em  componentes  energizados  em  caso  

de  falha  à  terra

NÃO  toque  em  peças  ou  cabos  não  isolados.

Os  módulos  fotovoltaicos  e  as  estruturas  do  conjunto,  incluindo  superfícies  eletricamente  condutoras,  DEVEM  ser  conectados  e  aterrados  em  

conformidade  com  todos  os  regulamentos  aplicáveis.

NÃO  toque  em  nenhuma  peça  ou  estrutura  do  conjunto  fotovoltaico.

Altas  tensões  CC  estão  presentes  nos  cabos  CC  quando  os  módulos  fotovoltaicos  são  expostos  à  luz.  Tocar  em  cabos  ou  componentes  CC  energizados  

pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.

No  caso  de  uma  falha  à  terra,

Perigo  de  vida  devido  a  choque  eléctrico

NÃO  conecte  conectores  DC  ao  produto  sob  carga.

NÃO  conecte  o  produto  a  nenhuma  string  com  falhas  de  aterramento.

NÃO  toque  em  componentes  energizados  quando  as  fontes  de  tensão  ainda  estiverem  conectadas  ou  apenas  desconectadas.

CONEXÃO  e  Comissionamento

Segurança:  Conectando  DC

Segurança:  Conexões  Elétricas

Conexão  CC



NÃO  abra  o  produto.

Quaisquer  garantias  e  reclamações  de  garantia  em  tais  casos  serão  anuladas.

Altas  tensões  e  energias  estão  presentes  em  componentes  e  cabos  energizados  dentro  do  produto  durante  a  operação,  por  exemplo,  capacitores,  

conectores.  Tocar  em  componentes  e  cabos  energizados  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.

O  produto  SÓ  DEVE  ser  aberto  para  fins  de  manutenção  por  pessoa  qualificada,  após

1.  Monte  os  módulos  fotovoltaicos  acima  do  microinversor  correspondente.  Cada  microinversor  vem  com  dois  opostos

conectores  DC  sexados.

Instale  completamente  todos  os  microinversores  e  todas  as  conexões  entre  fiações  do  sistema  antes  de  instalar  os  módulos  fotovoltaicos.

NÃO  toque  em  componentes  energizados.

Risco  de  ferimentos  e  danos  materiais

tensões  dentro  do  produto  estão  totalmente  descarregadas

ambos  os  interruptores  ou  isoladores  CC  e  CA,  se  houver,  conectados  externamente  ou  integrados,  são  desligados

2.  Primeiro  conecte  o  fio  CC  positivo  do  módulo  fotovoltaico  ao  conector  CC  marcado  negativamente  (pino  macho)  do  microinversor.  Em  seguida,  conecte  o  

fio  CC  negativo  do  módulo  fotovoltaico  ao  conector  CC  marcado  positivamente  (tomada  fêmea)  do  microinversor.  Repita  para  todos  os  módulos  

fotovoltaicos  restantes  usando  um  microinversor  para  cada  módulo.

ambas  as  conexões  DC  e  AC  estão  desconectadas

conforme  indicado  nos  parâmetros  do  produto.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  quando  componentes  energizados  são  tocados  no  produto  aberto

Na  conexão  de  cabos  CC  ao  inversor,  a  corrente  e  a  tensão  máximas  de  entrada  não  DEVEM  exceder  a  faixa  permitida

Procedimento  de  conexão  DC

Segurança:  Desconexão

Removendo  DC



Altas  tensões  CC  estão  presentes  nos  cabos  CC  quando  os  módulos  fotovoltaicos  são  expostos  à  luz.  Tocar  em  cabos  ou  componentes  CC  

energizados  pode  resultar  em  morte  ou  ferimentos  graves  devido  a  choque  elétrico.

NÃO  conecte  conectores  DC  ao  produto  sob  carga.

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos.

4.  Usando  uma  sonda  de  corrente  CC,  verifique  se  não  há  corrente  fluindo  nos  fios  CC  entre  o  módulo  fotovoltaico  e  o  micro

com  tempo.

NÃO  toque  em  componentes  energizados  quando  as  fontes  de  tensão  ainda  estiverem  conectadas  ou  apenas  desconectadas.

Para  evitar  tensão  muscular  ou  lesões,  use  técnicas  de  elevação  adequadas  e  quaisquer  ajudas/ferramentas  necessárias.

5.  Deve-se  ter  cuidado  ao  medir  correntes  CC,  a  maioria  dos  alicate  amperímetros  devem  ser  zerados  primeiro  e  tendem  a  oscilar

sistema.

Antes  de  qualquer  trabalho  de  desconexão  do  inversor,  SEMPRE  desconecte-o  de  todas  as  fontes  de  tensão  na  sequência  descrita  a  seguir.

Em  vez  disso,  use  a  ferramenta  de  desmontagem  para  conectores  fotovoltaicos  no  ponto  de  interconexão  de  fêmea  e  macho

As  fontes  de  tensão  DEVEM  ser  desconectadas  do  produto  antes  de  qualquer  trabalho.

O  equipamento  de  proteção  individual  DEVE  ser  usado  de  maneira  adequada  e  adequada  para  todos  os  trabalhos  no  produto  e  no

Não  puxe  o  cabo.

Puxe  os  conectores  para  baixo.

Perigo  de  vida  devido  a  choque  elétrico  ao  tocar  em  cabos  ou  componentes  CC  energizados

Levantar  o  produto  incorretamente  ou  deixá-lo  cair  durante  o  transporte  ou  montagem  pode  resultar  em  lesões  como  hematomas  ou  lesões  musculares

1.  Desconecte  a  CA  abrindo  o  disjuntor  do  ramal.

3.  Cubra  o  módulo  com  uma  tampa  opaca.

conectores.

Risco  de  ferimentos  devido  ao  peso  do  produto

2.  Desconecte  o  primeiro  conector  CA  do  circuito  derivado.

NÃO  toque  em  peças  ou  cabos  não  isolados.

Certifique-se  de  levar  em  consideração  o  peso  do  produto  no  transporte  e  levantamento  e  proceda  com  cuidado.

inversor.

Deformação.

Procedimento  de  Desconexão



10.  Se  necessário,  remova  o  parafuso  M5  que  fixa  o  inversor  ao  suporte  de  montagem.  Levante  o  inversor  do  suporte

O  descarte  do  inversor  deve  estar  de  acordo  com  os  regulamentos  de  descarte  de  lixo  eletrônico.  Consulte  Reciclagem  e  descarte.

9.  Utilize  um  dispositivo  de  medição  adequado  para  garantir  que  não  resta  tensão  nas  entradas  CA.

2.  Refazer  configuração  de  monitoramento

6.  Use  um  dispositivo  de  medição  adequado  para  garantir  que  nenhuma  tensão  seja  deixada  nas  entradas  CC  do  inversor.

Meça  a  tensão  inserindo  a  ponta  de  prova  na  abertura  de  cada  terminal.

3.  Conecte  o  cabo  CA  do  microinversor  substituto.

7.  Desconecte  os  conectores  dos  fios  CC  do  módulo  fotovoltaico  do  microinversor.

1.  Conecte  o  microinversor  de  substituição  ao  rack  do  módulo  fotovoltaico  usando  o  hardware  recomendado  pelo  seu  módulo

Verifique  as  tensões  entre  L  e  N  e  entre  L  e  PE.

suporte.

fornecedor  de  estantes

8.  Remova  o  microinversor  do  rack  do  gerador  fotovoltaico.

Reinstale  o  microinversor



Conexão  CA

Para  solução  de  varanda,  existe  apenas  um  inversor  no  sistema.  O  monitoramento  é  realizado  por  conexão  WIFI  entre  o  

dongle  WiFi  no  inversor  e  o  roteador  doméstico.

Topologia  típica  de  solução  de  varanda

Para  produtos  Balcony  Solution,  os  terminais  de  saída  CA  são  personalizados  e  diferentes  dos  produtos  padrão.



COMISSIONAMENTO

EMPRESA  UTILITÁRIA.

Status

sem  comunicação

Espera

Produzindo

sem  comunicação

Significado

OK

Espera

##  Instruções  de  operação

Espera

Produzindo

CERTIFIQUE-SE  DE  QUE  TODA  A  FIAÇÃO  CA  E  CC  ESTÁ  CORRETA.  CERTIFIQUE-SE  DE  QUE  NENHUM  DOS  FIOS  AC  E  DC  ESTÁ  PRESO  OU

Luz  vermelha  piscando  a  cada  dois  segundos

Luz  Vermelha  Sólida

LIDERADO

Erro

Falha  de  aterramento

CONECTE  o  microinversor  À  REDE  ELÉTRICA  SOMENTE  APÓS  RECEBER  APROVAÇÃO  PRÉVIA  DO

após  a  aplicação  de  energia  CC  suficiente  como  uma  indicação  de  que  o  microinversor  está  energizado.

Produzindo

Espera

DANIFICADO.  CERTIFIQUE-SE  DE  QUE  TODAS  AS  CAIXAS  DE  JUNÇÃO  ESTÃO  CORRETAMENTE  FECHADAS.

Luz  laranja  piscando  a  cada  dois  segundos

Luz  laranja  piscando  a  cada  segundo

O  microinversor  é  ligado  quando  é  aplicada  tensão  CC  suficiente  do  módulo.  O  LED  de  status  começará  a  piscar

ESTEJA  CIENTE  DE  QUE  SOMENTE  PESSOAL  QUALIFICADO  PODE  CONECTAR  O  microinversor  À  REDE  ELÉTRICA.

Luz  verde  piscando  a  cada  dois  segundos

Luz  verde  piscando  a  cada  segundo



SOLUÇÃO  DE  PROBLEMAS

NÃO  TENTE  REPARAR  O  microinversor;  NÃO  CONTÉM  PEÇAS  QUE  PODEM  SER  REPARADAS  PELO  USUÁRIO.  SE

através  de  conexão  de  internet  WiFi,  e  pode  ser  monitorado  através  do  NEPViewer  (consulte  a  nota  técnica  “Configurando

erro  de  hardware

Bit-5

Tensão  AC  RMS  acima

Corrente  AC  RMS  acima

Temperatura  acima

Bit-14

MANUTENÇÃO.

E  RECONECTE  A  ENERGIA  DC  PARA  OBSERVAR  O  LED  DE  DOIS  SEGUNDOS  LIGADO  E  O  LED  DE  DOIS  SEGUNDOS  DESLIGADO  APÓS  A  CC  É

Bit-1

Pico  de  tensão  CA  acima

Bit-10

Bit-0

Frequência  abaixo

Bit-9

Indicador  de  falha  GFDI

O  PRODUTO  É  ALIMENTADO  POR  ENERGIA  CC  DE  MÓDULOS  FV.  CERTIFIQUE-SE  DE  DESCONECTAR  AS  CONEXÕES  DC

Erro  de  código

Sobretensão  do  inversor

Bit-7

Erro  ADC

FIOS  ANTES  DE  DESCONECTAR.  UMA  COBERTURA  OPACA  PODE  SER  USADA  PARA  COBRIR  O  MÓDULO  ANTES  DE

Em  caso  de  falha,  o  inversor  BDM  possui  múltiplas  funções  de  proteção  e  interrompe  a  potência  de  saída.  A  mensagem  de  falha  pode  ser  enviada

Bit-4

Bit-11

Bit-2

OS  MÉTODOS  DE  RESOLUÇÃO  DE  PROBLEMAS  FALHARAM,  DEVOLVA  O  microinversor  AO  SEU  DISTRIBUIDOR  PARA

Subtensão  CC

Pico  de  corrente  CA  acima

Tensão  CA  RMS  abaixo

Falha  no  relé

APLICADO.

Erro

Frequência  acima

Bit-8

Bit-13

DESCONEXÃO.

Sobretensão  CC

BDM  Wi-Fi”).  A  mensagem  de  alerta  é  um  código  de  16  bits.

Bit-3

Bit-6

Bit-12

NUNCA  DESCONECTE  OS  CONECTORES  DO  FIO  CC  SOB  CARGA.  CERTIFIQUE-SE  DE  QUE  NÃO  HÁ  CORRENTE  FLUINDO  NO  DC



O  CONECTOR  DO  PRIMEIRO  microinversor  EM  UM  CIRCUITO  DE  FILIAL  É  ADEQUADO  COMO  MEIO  DE  DESCONEXÃO  UMA  VEZ

Para  solucionar  problemas  de  um  microinversor  inoperante,  siga  as  etapas  na  ordem  mostrada:

NÃO  TENTE  REPARAR  O  microinversor;  NÃO  CONTÉM  PEÇAS  QUE  PODEM  SER  REPARADAS  PELO  USUÁRIO.  SE

Solução  de  problemas  de  um  microinversor  BDM  inoperante

7.  Se  o  problema  persistir,  ligue  para  o  suporte  ao  cliente  da  NEP.

2.  Verifique  se  a  energia  da  rede  elétrica  está  presente  no  inversor  em  questão  removendo  a  alimentação  CA  e  depois  a  alimentação  CC.  Nunca  desconecte  

os  fios  CC  enquanto  o  microinversor  estiver  produzindo  energia.  Reconecte  os  conectores  do  módulo  DC  e  observe  se  o  LED  pisca.

MANUTENÇÃO.

3.  Verifique  o  chicote  de  interconexão  do  circuito  derivado  CA  entre  todos  os  microinversores.  Verifique  se  cada  inversor  está

1.  Verifique  a  conexão  à  rede  elétrica.  Verifique  se  a  tensão  e  a  frequência  da  rede  elétrica  estão  dentro  das  faixas  permitidas  mostradas  na  etiqueta  do  

microinversor.

OS  MÉTODOS  DE  RESOLUÇÃO  DE  PROBLEMAS  FALHARAM,  DEVOLVA  O  microinversor  AO  SEU  DISTRIBUIDOR  PARA

SEMPRE  DESCONECTE  A  ENERGIA  CA  ANTES  DE  DESCONECTAR  OS  FIOS  DO  MÓDULO  FV  DO  microinversor.  O  AC

4.  Certifique-se  de  que  todas  as  desconexões  CA  estejam  funcionando  corretamente  e  fechadas.

energizado  pela  rede  elétrica  conforme  descrito  na  etapa  anterior.

O  DISJUNTOR  DE  FILIAL  CA  NO  CENTRO  DE  CARGA  FOI  ABERTO.

6.  Verifique  as  conexões  CC  entre  o  microinversor  e  o  módulo  fotovoltaico.

5.  Verifique  se  a  tensão  CC  do  módulo  fotovoltaico  está  dentro  da  faixa  permitida  mostrada  na  etiqueta  do  microinversor.



RECICLAGEM  E  DESCARTE

Descarte  o  produto  em  um  local  devidamente  autorizado  para  reciclagem  de  resíduos  elétricos  e  eletrônicos.

Em  países  e  regiões  onde  são  implementadas  regulamentações  equivalentes  aos  REEE  para  a  eliminação  de  resíduos  eléctricos  e  electrónicos,  

devem  ser  adoptados  métodos  de  eliminação  de  acordo  com  todas  as  leis  aplicáveis.

Informe  o  seu  revendedor  do  produto  ou  um  parceiro  autorizado  da  NEP  com  informações  sobre  o  descarte  do  produto.

O  produto  descrito  neste  documento  está  envolvido  e  categorizado  nas  regulamentações  de  Resíduos  de  Equipamentos  Elétricos  e  Eletrônicos  

(REEE)  da  Diretiva  da  Comunidade  Europeia  2012/19/EU.  Tais  regulamentos  devem  ser  aplicados  no  descarte  e  reciclagem  do  produto.

NÃO  descarte  o  produto  junto  com  o  lixo  doméstico.

Se  o  produto  não  for  mais  necessário  ou  se  a  substituição  do  produto  for  ou  for  providenciada:

regulamentos  para  lixo  eletrônico

De  acordo  com  os  requisitos  do  WEEE,  descarte  o  produto  usando  métodos  que  estejam  de  acordo  com  as  normas  locais

Se  o  produto  for  armazenado  ou  enviado,  embale  o  inversor  na  embalagem  original  ou  na  embalagem  adequada  ao  peso  e  dimensões  

do  produto.



PARÂMETROS  DO  PRODUTO

Saída  |  AC

Entrada  |  CC

Eficiência

400

<5%

Eficiência  MPPT

97,3%

BDM-300

600

BDM-300

18

Faixa  de  tensão  de  saída  nominal /  V

Corrente  de  falha  de  curto-circuito  CA  acima  de  3  ciclos/braços

400

207  ~  253

2.2

10

Categoria  de  proteção  contra  sobretensão

Frequência  Nominal/Faixa/Hz

BDM-400

Tensão  de  inicialização/V

14

Tensão  nominal  de  saída /  V

350

>0,99  (carga  total)

BDM-300

97,1%

Faixa  de  potência  recomendada  do  módulo  fotovoltaico/W

24

Potência  de  saída  de  pico/VA

Máx.  Unidades  por  filial  20A

1,74

450

BDM-400

Fator  de  potência  (faixa  nominal/ajustável)

230

12

Consumo  noturno  de  energia /  mW

>99,5%

Máx.  Corrente  de  entrada/A

Máx.  Corrente  de  saída  contínua/A

II

300

2.4

Faixa  de  tensão  MPPT/V

60

Máx.  Potência  de  saída  contínua/VA

Categoria  de  proteção  contra  sobretensão

50 /  Configurável

BDM-400

Eficiência  máxima

Máx.  Tensão  de  entrada/V

80

BDM-400

22-55

BDM-400

Potência  nominal  THDi@

1.4

III



Dados  gerais

Tipo  de  conexão  CA  (inversor-inversor)

ÿ

0-100%

IP-67

-40~65

BDM-400

A  faixa  de  tensão/frequência  CA  pode  variar  dependendo  da  rede  específica  do  país

Faixa  de  umidade  relativa

2.1

Dimensões  (L  x  A  x  P) /  mm

Faixa  de  temperatura  ambiente  operacional /

180x186x25

Tipo  de  conector  CC QC4

Wi-Fi  (2,4  G)

Peso/kg

Conector  CA  de  plug-in

BDM-300

Método  de  comunicação

Aula  de  proteção

BDM-400
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